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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 26 SEPTEMBER 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 26 SEPTEMBRE 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.15 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 14 h 15 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 
minister van de federale regering: de heer Alexander 
de Croo. 
 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 
l'ouverture de la séance: M. Alexander de Croo. 
 

01 Agenda 

 

01 Ordre du jour 

 
De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 25 september 2024 
hebt u een gewijzigde agenda voor de vergadering 
van vandaag ontvangen. 
 

Le président: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 25 septembre 2024, 
vous avez reçu un ordre du jour modifié pour la 
séance d'aujourd'hui. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Vragen 

 

Questions 

 

02 Vraag van Sam Van Rooy aan Alexander De 

Croo (eerste minister) over "De invoering van 
grenscontroles om terreur tegen te gaan" 
(56000035P) 
 

02 Question de Sam Van Rooy à Alexander De 

Croo (premier ministre) sur "L'instauration de 
contrôles aux frontières pour lutter contre le 
terrorisme" (56000035P) 
 

02.01  Sam Van Rooy (VB): Naar aanleiding van de 

zoveelste islamitische terreuraanslag doet de Duitse 
regering wat het Vlaams Belang al decennia aan de 
Belgische regering vraagt: ze organiseert controles 
aan de grenzen. Grenscontroles maken de 
samenleving veiliger, ze redden letterlijk levens en 
bovendien kosten ze de samenleving veel minder 
dan het niet houden van grenscontroles. 
Ondertussen denken ook de Nederlandse en de 
Franse regering aan het invoeren van nationale 
grenscontroles. Toch verklaart uittredend minister 
Verlinden dat grenscontroles in België niet aan de 
orde zijn. 
 
Is dat nog altijd niet het geval? Zijn de duizenden 
illegalen op ons grondgebied en in onze 
gevangenissen nog niet genoeg? Zijn er nog niet 

02.01  Sam Van Rooy (VB): Dans la foulée d'un 

énième attentat terroriste islamiste, le gouvernement 
allemand a pris une mesure que réclame le Vlaams 
Belang depuis des décennies: organiser des 
contrôles aux frontières. De tels contrôles rendent la 
société plus sûre, ils sauvent littéralement des vies 
et, en outre, ils coûtent bien moins cher à la société 
que l'absence de contrôles aux frontières. Les 
gouvernements néerlandais et français envisagent 
entre-temps également d'instaurer des contrôles à 
leurs frontières nationales. Pourtant, la ministre 
sortante Annelies Verlinden déclare que de tels 
contrôles ne sont pas à l'ordre du jour en Belgique. 
 
N'est-ce toujours pas le cas? Les milliers d'illégaux 
présents sur notre territoire et dans nos prisons ne 
suffisent-ils pas? Les terroristes musulmans et les 
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genoeg moslimterroristen en potentiële jihadisten? 
 

djihadistes en puissance ne sont-ils pas encore 
assez nombreux? 
 

02.02 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Ik herinner eraan dat een regering in 
lopende zaken slechts beperkt kan handelen. 
Bovendien behoort uw vraag tot de bevoegdheid van 
de minister van Binnenlandse Zaken. 
 
Een vlot verkeer tussen ons land en Duitsland, onze 
belangrijkste handelspartner, is essentieel. Ik heb 
bondskanselier Scholz vorige week gezegd dat ik 
begrip heb voor de situatie in Duitsland. Het land 
mag binnen de Schengenzone tijdelijke 
grenscontroles invoeren zolang die maatregel 
voldoende juridisch onderbouwd en proportioneel is. 
 
 
 
Ons land heeft heel veel te winnen bij het vrije 
verkeer binnen de Europese Unie. Permanente 
grenscontroles zouden onze economie een enorme 
schade toebrengen. Daarom heb ik ook gevraagd 
om een permanent overleg te organiseren met 
Duitsland over de getroffen maatregel.  
 

02.02  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Je tiens à rappeler que la marge de 
manœuvre d'un gouvernement en affaires courantes 
est limitée. De plus, votre question est de la 
compétence de la ministre de l'Intérieur. 
 
Une circulation fluide entre notre pays et 
l'Allemagne, qui est notre plus important partenaire 
commercial, est essentielle. La semaine dernière, j'ai 
indiqué au chancelier Scholz que je comprenais la 
situation en Allemagne. Ce pays est autorisé à 
organiser temporairement des contrôles aux 
frontières situées au sein de la zone Schengen pour 
autant que cette mesure soit suffisamment étayée 
juridiquement et reste proportionnelle. 
 
Notre pays a énormément à gagner de la libre 
circulation au sein de l'Union européenne. Des 
contrôles permanents aux frontières seraient 
extrêmement préjudiciables à notre économie. C'est 
la raison pour laquelle j'ai également demandé 
d'organiser une concertation continue avec 
l'Allemagne concernant la mesure prise. 
 

02.03  Sam Van Rooy (VB): Beseft u wel dat 

tienduizenden moslimfundamentalisten, salafisten, 
jihadisten en aanhangers van Hamas en Hezbollah 
zich op ons grondgebied bevinden? En er komen er 
nog dagelijks bij. Door uw ongecontroleerde grenzen 
wordt onze samenleving steeds voller, armer, 
onveiliger en islamitischer.  
 
 
 
De voorzitter: Ik feliciteer de heer Van Rooy met zijn 
maidenspeech. (Applaus) 
 

02.03  Sam Van Rooy (VB): Vous rendez-vous 

compte que des dizaines de milliers de 
fondamentalistes musulmans, de salafistes, de 
djihadistes et de partisans du Hamas et du 
Hezbollah se trouvent sur notre territoire? Il en arrive 
sans cesse chaque jour. L'absence de contrôles à 
nos frontières contribue au surpeuplement, à 
l'appauvrissement, à l'insécurisation et à 
l'islamisation de notre société. 
 
Le président: Je félicite M. Van Rooy pour sa 
première intervention. (Applaudissements) 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Patrick Prévot aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "Het bezoek van de paus te Laken 
en zijn ontmoeting met de eerste minister" 
(56000037P) 
- Irina De Knop aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "Het bezoek van de paus aan ons 
land" (56000043P) 
- Greet Daems aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "Het bezoek van de paus" 
(56000046P) 
 

03 Questions jointes de 

- Patrick Prévot à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La visite du pape à Laeken et sa 
rencontre avec le premier ministre" (56000037P) 
- Irina De Knop à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La visite du pape dans notre pays" 
(56000043P) 
- Greet Daems à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La visite du pape" (56000046P) 
 

03.01  Patrick Prévot (PS): Straks hebt u de eer de 

paus te verwelkomen. Zijn bezoek veroorzaakt de 
nodige opwinding bij de katholieke gelovigen en de 
bevolking. Ook al is de paus een spiritueel leider en 

03.01  Patrick Prévot (PS): Vous aurez l'honneur 

d'accueillir le pape tout à l'heure. Sa visite suscite 
l'effervescence parmi les catholiques et la 
population. Même si c'est un chef spirituel et un chef 
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een staatshoofd, de uitnodiging van het Paleis aan 
de gestelde lichamen om een aan ons land gerichte 
boodschap van de paus bij te wonen, is in strijd met 
het principe van de scheiding van Kerk en Staat.  
 
Wanneer u op dat moment het woord zult nemen, 
moet u een krachtige boodschap overbrengen over 
de pedofiliemisdrijven in de kerk in België en over de 
verwoeste levens van honderden slachtoffers.  
 
Vanuit een zekere vorm van straffeloosheid kregen 
de priesters die zich schuldig gemaakt hebben aan 
kinderverkrachtingen als sanctie enkel een 
overplaatsing naar het buitenland of naar een ander 
bisdom opgelegd. De kerk moet deze misdadigers 
bij het gerecht aangeven en zich aan de zijde van de 
slachtoffers scharen.  
 
Zult u concrete maatregelen eisen om dergelijke 
misbruiken te voorkomen?  
 

d'État, l'invitation du Palais aux corps constitués 
pour un message du pape à l'État ne respecte pas le 
principe de séparation de l'Église et de l'État. 
 
 
Votre prise de parole à ce moment doit délivrer un 
message fort sur les crimes de pédophilie au sein de 
l'Église, en Belgique et sur les vies gâchées de 
centaines de victimes. 
 
Une certaine impunité des prêtres auteurs de viols 
sur des enfants leur a infligé comme sanctions un 
simple déplacement à l’étranger ou un changement 
de diocèse. L’Église doit dénoncer ces criminels à la 
justice et être aux côtés des victimes. 
 
 
 
Exigerez-vous des mesures concrètes pour prévenir 
de tels abus? 
 

03.02  Irina De Knop (Open Vld): Het vierdaagse 

bezoek van de paus aan ons land ligt zeer gevoelig, 
gelet op de manier waarop de kerk is omgegaan met 
slachtoffers van seksueel geweld. Hun pijn snijdt nog 
steeds door merg en been. Daarenboven strookt de 
wijze waarop in de kerk werd omgegaan met holebi- 
en vrouwenrechten niet met de liberale waarden en 
normen van ons land. 
 
 
Kunt u de paus morgen herinneren aan die liberale 
waarden en normen? En kunt u hem vooral wijzen 
op de verstrekkende gevolgen van de wandaden uit 
het verleden en hem vragen om zich namens de kerk 
oprecht te excuseren ten aanzien van de slachtoffers 
van seksueel geweld? 
 

03.02  Irina De Knop (Open Vld): La visite de quatre 

jours que le pape effectuera dans notre pays est 
particulièrement sensible, eu égard à la manière 
dont l'Église s’est comportée envers les victimes de 
violences sexuelles. Leur douleur nous transperce 
encore le cœur. De surcroît, la manière dont les 
droits des LGBT et les droits des femmes ont été 
traités au sein de l’Eglise ne correspond pas aux 
normes et valeurs libérales de notre pays. 
 
Pouvez-vous rappeler demain au pape ces normes 
et valeurs libérales? Pouvez-vous surtout attirer son 
attention sur les lourdes conséquences des 
exactions du passé et lui demander de présenter, au 
nom de l'Église, des excuses sincères aux victimes 
de violences sexuelles? 
 

03.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Het pausbezoek 

is niet alleen belangrijk voor de vele gelovigen, maar 
ook voor de vele slachtoffers van seksueel misbruik 
binnen de kerk. Uit een tv-reeks bleek hoe 
duizenden kinderlevens werden vernield, maar 
vooral ook de straffeloosheid van de daders. Tot 
vandaag stond zelfs een lied van een pedofiele 
priester op het programma van de eucharistieviering 
van volgende zondag in het Koning 
Boudewijnstadion. Dit toont aan hoe wijdverspreid 
het probleem is, maar er verandert blijkbaar niets. 
Vandaag verklaarde de aartsbisschop dat hij 
excuses aanbiedt wanneer hij een overlever 
ontmoet, maar excuses dekken niet de kostprijs van 
een gebroken leven en van therapie. Als de excuses 
echt gemeend zijn, dan moet er een herstelfonds 
komen. De kerk moet eindelijk de daad bij het woord 
voegen. 
 
Zult u ervoor zorgen dat dit herstelfonds er eindelijk 

03.03  Greet Daems (PVDA-PTB): La visite du pape 

est importante non seulement pour les nombreux 
croyants, mais également pour les nombreuses 
victimes d'abus sexuels au sein de l'Église. Une 
série télévisée a montré comment la vie de milliers 
d'enfants a été détruite, mais a surtout mis en 
lumière l'impunité dont les auteurs de ces faits ont 
bénéficié. Jusqu'à aujourd'hui, une chanson d'un 
prêtre pédophile figurait même au programme de la 
célébration eucharistique qui aura lieu au stade roi 
Baudouin ce dimanche. Cela montre toute l'étendue 
du problème, mais manifestement, rien ne change. 
Aujourd'hui, l'archevêque a déclaré qu'il présentait 
ses excuses lorsqu'il rencontrait un survivant, mais 
les excuses ne couvrent pas le coût d'une vie brisée 
et d'une thérapie. Si les excuses sont vraiment 
sincères, un fonds de réparation doit voir le jour. 
L'Église doit joindre le geste à la parole. 
 
Allez-vous veiller à ce que ce fonds de réparation 
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komt? 
 

voie enfin le jour? 
 

03.04 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): De paus komt vandaag voor een 
apostolisch bezoek. Dit gaat gepaard met een heel 
grote logistieke en veiligheidsoperatie, waarbij 
bijzonder veel overheidsdiensten betrokken zijn. 
 

03.04  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Le pape se rend aujourd'hui dans notre 
pays pour une visite apostolique. Celle-ci 
s'accompagne d'une opération logistique et de 
sécurité de très grande envergure impliquant un 
nombre particulièrement important de services 
publics. 
 

(Frans) Dit bezoek heeft een politieke en 
maatschappelijke dimensie, aangezien de rooms-
katholieke kerk het geloof van een heel aantal van 
onze landgenoten belichaamt. Ik respecteer dat 
geloof, zoals ik alle geloofsovertuigingen respecteer. 
 

(En français) Cette visite a une dimension politique 
et sociale, car l'Église catholique incarne la foi de 
certains de nos compatriotes. Je respecte celle-ci 
comme toutes les convictions. 
 

(Nederlands) Momenteel is de katholieke kerk het 
onderwerp van een heel breed maatschappelijk 
debat. Vandaag zal de Kamer waarschijnlijk 
unaniem een onderzoekscommissie oprichten die 
het werk inzake misbruik in de kerk uit de vorige 
zittingsperiode zal voortzetten. Het is een krachtig 
signaal van een democratisch en seculier land, dat 
duidelijk aangeeft dat niemand boven de wet kan 
staan. Vooral slachtoffers van seksueel misbruik en 
slachtoffers van gedwongen adoptie verwachten dat 
er nu een krachtig signaal zal komen en dat er niet 
langer wordt gezwegen. Ik wil dat hun stem wordt 
vertolkt. Ik kijk samen met vele anderen uit naar de 
boodschap die de paus daarover zal brengen. 
 

(En néerlandais) Aujourd’hui, l'Église catholique est 
au centre d'un très vaste débat de société. 
Aujourd'hui, la Chambre va probablement voter à 
l'unanimité la création d'une commission d'enquête 
qui sera chargée de poursuivre les travaux de la 
précédente législature sur les abus commis par 
l'Église. Il s'agit d'un signal fort de la part d'un pays 
démocratique et séculier, qui indique clairement que 
personne ne peut être au-dessus des lois. Les 
victimes d'adoption forcée et d'abus sexuels en 
particulier attendent à présent un geste fort et la fin 
du silence. Je souhaite que leur voix s'exprime. 
Comme beaucoup d'autres, je suis impatient 
d'entendre le message du pape à ce sujet. 
 

(Frans) Ik hoop dat men alles in het werk zal stellen 
opdat dit pausbezoek een beslissende mijlpaal zal 
vormen voor de slachtoffers. 
 

(En français) J'espère que l'on s'engagera à ce que 
cette visite soit une étape décisive pour ces victimes.  
 

(Nederlands) Net omdat dat bezoek een politieke en 
maatschappelijke dimensie heeft, zal ik morgen na 
de Koning ook het woord nemen, vóór de paus het 
woord zal nemen. Mijn boodschap zal bijzonder 
duidelijk zijn, maar sta mij toe om die eerst aan de 
paus te brengen. 
 

(En néerlandais) Précisément en raison de la 
dimension politique et sociale de cette visite, je 
prendrai également la parole, après le Roi et avant 
l'allocution du pape. Mon message sera 
particulièrement clair, mais permettez-moi d'en 
réserver la primeur au pape. 
 

03.05  Patrick Prévot (PS): Mijnheer de premier, het 

Parlement zal een onderzoekscommissie naar 
seksueel misbruik in de kerk oprichten. We rekenen 
op u om een sterk signaal aan de paus en de 
genodigden van de Koning af te geven. Het schuldig 
stilzwijgen moet veroordeeld worden en er moet 
actie ondernomen worden om dergelijke daden te 
voorkomen. De eisen van de slachtoffers zijn talrijk: 
terugbetaling van de kosten voor hulp en zorg, 
schadeloosstelling. Ik hoop dat er hiermee rekening 
zal gehouden worden. 
 

03.05  Patrick Prévot (PS): Monsieur le premier 

ministre, le Parlement va créer une commission 
d'enquête sur les abus sexuels commis par l'Église. 
Nous comptons sur vous pour faire passer un 
message fort au pape et aux invités du roi. Les 
complices de ce silence doivent être condamnés et 
des actions sont nécessaires pour empêcher de tels 
actes. Les revendications des victimes sont 
nombreuses: prise en charge des soutiens et soins, 
réparation des préjudices. J'espère qu'il en sera tenu 
compte. 
 

03.06  Irina De Knop (Open Vld): Excuses namens 

zo'n instituut zijn van fundamenteel belang voor de 
slachtoffers van het seksueel geweld. Ik hoop 
oprecht dat u de kerkvader duidelijk kunt maken dat 

03.06  Irina De Knop (Open Vld): Les excuses au 

nom d'une telle institution sont d'une importance 
capitale pour les victimes des violences sexuelles. 
J'espère sincèrement que vous pourrez exprimer 
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dit belangrijk is en dat hij op dit verzoek zal willen 
ingaan. Open Vld is bijzonder opgetogen dat die 
onderzoekscommissie er opnieuw komt, waarbij de 
onderste steen wordt bovengehaald, zodat 
gerechtigheid geschiedt en mensen in hun lijden 
worden erkend. 
 
De voorzitter: Ik feliciteer mevrouw De Knop met 
haar maidenspeech.(Applaus) 
 

clairement au Saint-Père que cette démarche est 
importante et qu'il accèdera à cette demande. 
L'Open Vld se réjouit particulièrement de l'institution 
de cette nouvelle commission d'enquête, qui ira au 
fond du dossier afin que justice soit faite et que la 
souffrance des victimes soit reconnue. 
 
Le président: Je félicite Mme De Knop pour sa 
première intervention. (Applaudissements) 
 

03.07  Greet Daems (PVDA-PTB): Ik wil de 

overlevers danken voor hun moed en ik bedank ook 
de werkgroep mensenrechten in de kerk. Met 
dankbetuigingen en excuses alleen zullen we er 
echter niet komen. Er moet een krachtig signaal 
komen vanuit de kerk, maar ook van de politiek. Het 
is onze verantwoordelijkheid dat de slachtoffers 
eindelijk financieel geholpen worden. Het is een 
schande dat dit nog steeds niet is gebeurd. Ik roep 
jullie daarom allen op om mee ervoor te zorgen dat 
het herstelfonds er komt. 
 

03.07  Greet Daems (PVDA-PTB): Je tiens à 

remercier les survivants pour leur courage, ainsi que 
le groupe de travail Droits humains au sein de 
l'Église. Toutefois, des remerciements et des 
excuses ne suffiront pas. Il faut qu'un signal fort 
émane de l'Église mais également du monde 
politique. Il est de notre responsabilité de veiller à ce 
que les victimes bénéficient enfin d'une aide 
financière. Il est honteux que ce ne soit toujours pas 
le cas. C'est pourquoi je vous appelle toutes et tous 
à faire en sorte que le fonds de réparation voie le 
jour. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Xavier Dubois aan Georges Gilkinet (VEM 
Mobiliteit) over "De rechtszaak van Testaankoop 
en Unia over de tariefdifferentiatie bij de NMBS" 
(56000031P) 
- Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM 
Mobiliteit) over "De rechtszaak van Unia en 
Testaankoop tegen de NMBS" (56000048P) 
 

04 Questions jointes de 

- Xavier Dubois à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) 
sur "L'action en justice intentée par Testachats et 
Unia contre les différenciations tarifaires à la 
SNCB" (56000031P) 
- Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM 
Mobilité) sur "L'action en justice intentée par Unia 
et Testachats contre la SNCB" (56000048P) 
 

04.01  Xavier Dubois (Les Engagés): In september 

2024 hebben Testaankoop en Unia tegen de NMBS 
een klacht ingediend wegens het discriminerende 
prijsbeleid van dat overheidsbedrijf. 
Vervoerbewijzen die online aangekocht worden 
zouden goedkoper zijn dan tickets die aan een loket 
aangeschaft worden, wat de digitale kloof, 
waaronder een deel van de bevolking lijdt, versterkt.  
 
Mijnheer de minister, volgens de NMBS voorziet het 
openbaredienstcontract in die mogelijkheid. Klopt 
dat? Zult u in overleg met de NMBS maatregelen 
nemen om de gelijke behandeling te herstellen? 
 

04.01  Xavier Dubois (Les Engagés): En 

septembre 2024, Testachats et Unia ont déposé une 
plainte contre la SNCB eu égard à sa politique 
tarifaire discriminatoire. Des titres de transport 
achetés par voie numérique seraient moins chers 
que ceux achetés aux guichets, ce qui renforce la 
fracture numérique dont souffre une partie de la 
population.  
 
Monsieur le ministre, selon la SNCB, son contrat de 
service public autorise ces pratiques. Est-ce le cas? 
En concertation avec la SNCB, prendrez-vous des 
mesures pour rétablir l'égalité de traitement? 
 

04.02  Frank Troosters (VB): De NMBS probeert 

reizigers zoveel mogelijk tickets digitaal of 
geautomatiseerd te laten kopen. Daartoe werden 44 
loketten gesloten. Voor de loketten die nog open zijn, 
heeft men de openingsuren systematisch 
afgebouwd. Bovendien zijn bepaalde producten 
alleen nog langs digitale weg verkrijgbaar. Helaas 
heeft niet iedereen de nodige vaardigheden om 
langs digitale weg, met een gsm of een computer, 
een ticket aan te kopen. Zij worden daarvoor door de 

04.02  Frank Troosters (VB): Autant que possible, 

la SNCB tente de convaincre ses voyageurs 
d'acheter leurs billets en ligne ou aux automates. À 
cette fin, elle a fermé 44 guichets et les horaires des 
guichets restants ont été systématiquement réduits. 
En outre, certains produits ne sont disponibles que 
par voie numérique. Hélas, tout le monde ne 
possède pas les compétences nécessaires pour 
acheter un billet en ligne, à l'aide d'un téléphone 
portable ou d'un ordinateur. Ces clients sont donc 
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NMBS zowaar bestraft. Zij moeten immers een 
hogere prijs betalen. Het Vlaams Belang, 
Testaankoop en Unia vinden dat onaanvaardbaar. 
Ook andere partijen stellen zich daarbij vragen. 
Testaankoop en Unia willen dat de NMBS bijstuurt 
en gaven de tijd tot 31 augustus 2024. Desnoods 
stappen ze naar de rechtbank. 
 
Heeft u getracht bij te sturen? Wat vindt u van de 
behandeling van digitaal kwetsbaren? Een van uw 
beleidsdoelstellingen was toch dat mensen de trein 
zouden nemen. 
 

pénalisés par la SNCB puisqu'ils doivent payer plus 
cher. Le Vlaams Belang, Testachats et Unia jugent 
cette situation inacceptable. D'autres partis 
s'interrogent également à ce sujet. Testachats et 
Unia veulent que la SNCB remédie à cette situation 
avant le 31 août 2024. Si nécessaire, ils saisiront la 
justice. 
 
Avez-vous essayé de corriger le tir? Que pensez-
vous de la manière dont la SNCB traite les 
personnes vulnérables sur le plan numérique? L'un 
de vos objectifs politiques consistait pourtant à 
augmenter le nombre d'usagers du train. 
 

04.03 Minister Georges Gilkinet (Frans): Het 

openbaar vervoer is een essentiële dienst, mobiliteit 
is een universeel recht. Al vier jaar werken wij samen 
met de NMBS aan een beter toegankelijke 
dienstverlening voor de reizigers, zowel fysiek als 
qua tarieven: informatie, begeleiding enz. Er is nog 
een lange weg te gaan, maar we boeken 
vooruitgang. 
 

04.03  Georges Gilkinet, ministre (en français): Le 

transport public est essentiel; la mobilité un droit 
universel. Depuis quatre ans, nous travaillons avec 
la SNCB à améliorer l'accessibilité physique et 
tarifaire des voyageurs: information, 
accompagnement, etc. Il y a encore du travail, mais 
nous progressons.  
 

(Nederlands) Mobiliteit moet nog inclusiever worden, 
met bijzondere aandacht voor de kwetsbaarste 
burgers, die vaak ook digitaal kwetsbaar zijn. 
 

(En néerlandais) La mobilité doit devenir encore plus 
inclusive, en accordant une attention particulière aux 
citoyens les plus fragiles, qui sont également 
souvent en situation de vulnérabilité numérique. 
 

(Frans) Toegankelijkheid is een essentieel 
onderdeel van het openbaredienstcontract dat met 
de NMBS werd gesloten. In overleg met de diensten 
van de NMBS zie ik erop toe dat we de 
vooropgestelde doelstellingen halen, vooral in het 
belang van de reizigers. De raad van bestuur van de 
NMBS moet zich nog uitspreken over de klacht van 
Testaankoop en Unia met betrekking tot het 
tariefbeleid. De ontwikkeling van nieuwe kanalen 
kan een bron van vooruitgang zijn, maar mag de 
digitale kloof niet verder uitdiepen. 
 

(En français) L’accessibilité constitue un élément-clé 
du contrat de service public de la SNCB. En 
concertation avec ses services, je veille à ce que 
nous atteignions les objectifs fixés, notamment dans 
l'intérêt des voyageurs. Son conseil d'administration 
doit encore statuer concernant la plainte introduite 
par Testachats et Unia au sujet de sa grille tarifaire. 
Le développement de nouveaux canaux peut être 
source de progrès, mais pas alimenter la fracture 
numérique.  
 

(Nederlands) Niemand mag in de kou blijven staan. 
Het recht op mobiliteit is een universeel recht. 
 

(En néerlandais) Nul ne peut être laissé pour 
compte. Le droit à la mobilité est universel. 
 

(Frans) De volgende regering zal van de 
verbeteringen werk moeten blijven maken, hoewel ik 
vrees dat de mogelijke bezuinigingen de mobiliteit, 
de toegankelijkheid en de verkeersveiligheid niet ten 
goede zullen komen. 
 

(En français) Le prochain gouvernement devra 
continuer les améliorations, bien que je craigne ses 
possibles coupes budgétaires qui nuiraient à la 
mobilité, l'accessibilité et à la sécurité routière.  
 

04.04  Xavier Dubois (Les Engagés): Ik ben 

teleurgesteld omdat u geen concrete antwoorden 
gegeven hebt. U verschuilt zich achter de autonomie 
van de NMBS, terwijl u in andere gevallen 
proactiever bent, beslissingen annuleert of de 
regeringscommissaris vraagt in te grijpen. Ik hoop 
dat de NMBS en de volgende regering zullen 
reageren. Voor alle overheidsdiensten moet er naast 
de digitale diensten ook een fysieke oplossing 

04.04  Xavier Dubois (Les Engagés): Je suis déçu 

car vous ne donnez aucune réponse concrète. Vous 
vous retranchez derrière l'autonomie de la SNCB 
alors que dans d'autres cas, vous êtes plus proactif 
en annulant des décisions ou en faisant intervenir le 
commissaire du gouvernement. J'espère que la 
SNCB et le prochain gouvernement vont réagir. Pour 
tous les services publics, il faut prévoir une solution 
physique parallèlement aux services numériques.  
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voorhanden zijn. 
 

 

De voorzitter: Mijnheer Dubois, ik feliciteer u met uw 
maidenspeech! (Applaus) 
 

Le président: Monsieur Dubois, je vous félicite pour 
votre maiden speech! (Applaudissements) 
 

04.05  Frank Troosters (VB): Men heeft maanden 

de tijd gehad om dit probleem te ontmijnen, om de 
zaken bij te sturen. Dat is niet gebeurd, waardoor er 
nu een rechtszaak is van Unia, een organisatie die 
afhangt van de overheid, tegen een ander 
overheidsbedrijf. We moeten nu afwachten wat er 
gaat gebeuren. Ondertussen worden de digitaal 
kwetsbaren gestraft met hogere tarieven en minder 
toegang tot het openbaar vervoer. 
 

04.05  Frank Troosters (VB): Des mois durant, 

nous avons eu l'occasion de déminer ce problème, 
de remédier à cette situation. Nous n’avons pas saisi 
cette occasion, ce qui a amené Unia, une 
organisation qui dépend des pouvoirs publics, à 
lancer une procédure contre une autre entreprise 
publique. Nous devons à présent attendre la suite 
des événements. Entre-temps, les personnes en 
situation de vulnérabilité numérique sont 
confrontées à des tarifs plus élevés et à un accès 
réduit aux transports en commun. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Jean-Marie Dedecker aan Vincent 

Van Peteghem (VEM Financiën Coördinatie 
fraudebestrijding en Nationale Loterij) over "De 
door de Nationale Loterij veroorzaakte 
gokproblematiek" (56000025P) 
 

05 Question de Jean-Marie Dedecker à Vincent 

Van Peteghem (VPM Finances, Coordination lutte 
contre la fraude et Loterie Nationale) sur "La 
problématique provoquée par la Loterie Nationale 
en matière de jeux de hasard" (56000025P) 
 

05.01  Jean-Marie Dedecker (N-VA): Ik heb hier 

een half jaar geleden al gestaan om aan te klagen 
dat Jannie Haek, de toxische leider van de Nationale 
Loterij, 30 miljoen euro in de bodemloze put van de 
vivaldiregering had gestort, waarna de regering ging 
dansen op de tonen van de Nationale Loterij.  
 
 
De Nationale Loterij kreeg een monopolie op het 
maken van reclame. Ze doet dat zeer goed en richt 
zich ook op kinderen. Ondertussen kaart het Vlaams 
expertisecentrum Alcohol en andere Drugs (VAD) 
aan dat een derde van de minderjarigen al krasloten 
heeft gekocht. Kinderen van 12 beginnen er al mee. 
Wanneer wordt dit monopolie stopgezet? 
 
 
Ik heb er al op gewezen dat de Nationale Loterij 
onder de kansspelwetgeving moet vallen. De 
vivaldiregering heeft nagelaten dat te regelen. Het 
gevolg is dat de Brusselse raadkamer Jannie Haek 
nu doorverwijst naar de correctionele rechtbank voor 
het organiseren van gokspelen. Hoe gaat u daarop 
reageren? 
 

05.01  Jean-Marie Dedecker (N-VA): Il y a six mois, 

je me trouvais au même endroit pour dénoncer les 
30 millions d'euros que Jannie Haek, le dirigeant 
toxique de la Loterie Nationale, avait versés dans le 
fût sans fond de la Vivaldi et qui avaient incité le 
gouvernement à adopter une attitude favorable à la 
Loterie Nationale 
 
La Loterie Nationale s'est vu conférer un monopole 
sur la publicité. Elle l'utilise très habilement et 
s'adresse également aux enfants. À présent, le 
centre flamand d'expertise en matière d'alcool et de 
drogues affirme qu'un tiers des mineurs ont déjà 
acheté des billets à gratter. Les enfants commencent 
déjà à en acheter à 12 ans. Quand va-t-on mettre fin 
à ce monopole?  
 
J'ai déjà indiqué que la Loterie Nationale devait 
relever de la législation sur les jeux de hasard. La 
Vivaldi a négligé ce point. En conséquence, la 
chambre du conseil de Bruxelles renvoie 
actuellement Jannie Haek devant le tribunal 
correctionnel pour organisation de jeux de hasard. 
Quelle sera votre réaction? 
 

05.02 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Wij zijn continu met de Nationale 
Loterij in gesprek over het bewaren van het 
evenwicht tussen de kanaliserende opdracht van de 
Nationale Loterij en het beperken van het risico op 
verslaving. Ik had al eerder veel vragen bij de look-
and-feel van de Woohoospelen. Na overleg met de 
Loterij zijn er beperkende maatregelen gekomen, 

05.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Nous sommes en contact permanent 
avec la Loterie Nationale afin de discuter de 
l'équilibre à maintenir entre la mission de 
canalisation de la Loterie Nationale et la limitation du 
risque d'addiction. Je m'étais déjà posé de 
nombreuses questions par le passé concernant le 
mode de présentation des jeux Woohoo. Après 
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zoals een stop op nieuwe spelvarianten, de 
halvering van het maximale aantal speelbeurten, de 
detectie van problematisch spelgedrag en een 
beperking van het maximale verliesbedrag. 
 
 
 
Ik heb een traject laten opstarten om alle 
sportweddenschappen van de Nationale Loterij af te 
stoten. Sportweddenschappen zijn gokspelen, geen 
loterijspelen. Wij blijven focussen op een strenge 
controle van de verkoop van loterijproducten, zowel 
fysiek als online. Ik ben een bondgenoot in de strijd 
tegen gokverslaving. Een volgende regering zal 
zeker verdere stappen kunnen zetten, zowel bij de 
Nationale Loterij als bij de privésector. 
 

concertation avec la Loterie, des mesures 
restrictives ont été prises, telles que l'arrêt de 
nouvelles variantes de jeux, la réduction de moitié du 
nombre maximum de tours par jeu, la détection des 
comportements de jeux à problèmes et une limitation 
du plafond des pertes. 
 
J'ai demandé qu'un trajet soit mis en place afin de 
retirer tous les partis sportifs de l'offre de la Loterie 
Nationale. Ces paris sportifs sont des jeux d'argent 
et non de loterie. Nous maintenons le cap sur un 
contrôle strict de la vente des produits de loterie, à 
la fois physiques et en ligne. Ceux qui luttent contre 
la dépendance aux jeux d'argent peuvent compter 
sur moi. Nul doute qu'un prochain gouvernement 
pourra engranger de nouvelles avancées, tant du 
côté de la Loterie Nationale et du secteur privé. 
 

05.03  Jean-Marie Dedecker (N-VA): De minister 

kondigt verandering aan, maar de 
kansspelwetgeving is onlangs nog maar veranderd 
en de Nationale Loterij heeft een 
voorkeursbehandeling gekregen. Sinds de invoering 
van de wet zijn er al 1.083 nieuwe zwarte 
onlinegokkers. Ik heb niets gehoord over de 
beperking van de reclame, gericht op kinderen. 
Maak hier een eind aan! 
 

05.03  Jean-Marie Dedecker (N-VA): Le ministre 

annonce du changement, mais la législation en 
matière de jeux de hasard vient d'être modifiée et la 
Loterie Nationale a obtenu un traitement de faveur. 
Depuis l'entrée en vigueur de la loi, l’on dénombre 
déjà 1 083 nouveaux utilisateurs de jeux en ligne 
illégaux. Et le ministre n’a pas soufflé mot sur la 
restriction de la publicité ciblant les enfants. Mettez-
y un terme, Monsieur le Ministre! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Steven Coenegrachts aan Vincent 

Van Peteghem (VEM Financiën Coördinatie 
fraudebestrijding en Nationale Loterij) over "De 
fiscale behandeling van het thuisladen van 
elektrische bedrijfswagens" (56000029P) 
 

06 Question de Steven Coenegrachts à Vincent 

Van Peteghem (VPM Finances, Coordination lutte 
contre la fraude et Loterie Nationale) sur "Le 
traitement fiscal de la recharge de véhicules de 
société électriques à domicile" (56000029P) 
 

06.01  Steven Coenegrachts (Open Vld): Jaren 

geleden nam Egbert Lachaert het initiatief ter 
vergroening van het bedrijfswagenpark. Vandaag is 
15 % van de bedrijfswagens al volledig elektrisch en 
17 % hybride. Maar als een maatregel succesvol is, 
dan volgt er in België al snel een afremmend regeltje. 
De auto thuis opladen zal worden belast op basis 
van de werkelijke elektriciteitsprijs op het moment 
waarop hij opgeladen wordt. Die prijs verandert 
voortdurend in de loop van de dag. De 
administratieve last voor een bedrijf om die regel toe 
te passen zal enorm zijn. Het draagvlak dreigt 
daardoor weg te vallen. Waarom maakt u de zaken 
zo moeilijk? 
 

06.01  Steven Coenegrachts (Open Vld): Il y a 

plusieurs années, Egbert Lachaert avait pris 
l'initiative de verdir le parc automobile. Aujourd'hui, 
15 % des voitures de société sont déjà 
complètement électriques et 17 % sont hybrides. 
Mais, en Belgique, lorsqu'une mesure est couronnée 
de succès, un coup de frein législatif s’ensuit 
rapidement. La recharge de la voiture à domicile 
sera taxée sur la base du prix réel de l'électricité au 
moment de la recharge. Or ce prix ne cesse de varier 
tout au long de la journée. La charge administrative 
qui incombera à une entreprise dans le cadre de 
l'application de cette règle sera énorme. L'adhésion 
à cette mesure risque, ce faisant, de s'étioler. 
Pourquoi compliquez-vous tant la situation? 
 

06.02 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Ik heb begrip voor de bezorgdheid, 
maar er is geen reden voor paniek. Er wordt gewerkt 
aan een circulaire. Het principe van de werkelijke 
kosten blijft overeind. Dat is geen nieuw regeltje. Dat 
is een basisprincipe van de wetgeving voor de 

06.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Je comprends l'inquiétude, mais il n'y 
a pas de raison de paniquer. Une circulaire est en 
cours d'élaboration. Le principe des frais réels est 
préservé. Il ne s'agit pas d'une nouvelle règle mais 
d'un principe fondamental de la législation applicable 
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terugbetaling van de kosten eigen aan de 
werkgever. Die methode zorgt ervoor dat 
werknemers gelijk worden behandeld en dat er geen 
nieuwe fiscale optimalisatietechnieken kunnen zijn. 
 
Het meten van de werkelijke kosten is niet altijd 
eenvoudig, maar er zijn toepassingen die 
nauwkeurige metingen toelaten. In de circulaire 
wordt de goedkeuring gegeven aan het gebruik van 
een submeter met een afzonderlijk energie- en 
elektriciteitscontract. Zolang de technologische 
ontwikkelingen echter niet algemeen zijn ingevoerd, 
zullen de diensten gebruikmaken van een specifiek 
CREG-tarief. Niemand moet een platte 
belastingverhoging vrezen. 
 

au remboursement des frais propres à l'employeur. 
Cette méthode permet de traiter équitablement les 
salariés et de prévenir toute nouvelle technique 
d'optimisation fiscale. 
 
Il n'est pas toujours évident de mesurer les frais 
réels, mais des applications permettent des mesures 
précises. La circulaire autorisera l'utilisation d'un 
sous-compteur avec un contrat d'énergie et 
d'électricité distinct. Cependant, tant que les 
évolutions technologiques n'auront pas été 
globalement mises en œuvre, les services auront 
recours à un tarif spécifique de la CREG. Personne 
ne doit craindre une hausse fiscale pure et simple. 
 

06.03  Steven Coenegrachts (Open Vld): Een 

circulaire die aparte energiecontracten voor 
submeters invoert, stelt mij niet gerust. Het was een 
slechte week voor de werkende mens in Vlaanderen, 
nu de nieuwe Vlaamse regering de jobbonus 
afschaft en een taks op elektrische wagens invoert. 
Wanneer zal werken echt meer lonen? Maak de 
zaken gemakkelijker in plaats van moeilijker. 
 

06.03  Steven Coenegrachts (Open Vld): Je ne suis 

pas rassuré par une circulaire instaurant des 
contrats d'énergie distincts pour des sous-
compteurs. Les travailleurs flamands ont passé une 
mauvaise semaine, eu égard à la décision du 
nouveau gouvernement flamand de supprimer le 
bonus emploi et d'instaurer une taxe sur les 
véhicules électriques. Quand le travail sera-t-il 
réellement plus rémunérateur? Facilitez les choses 
au lieu de les compliquer. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Stéphane Lasseaux aan Vincent Van 

Peteghem (VEM Financiën Coördinatie 
fraudebestrijding en Nationale Loterij) over "Het 
belastingstelsel voor de huur die betaald wordt 
door SVK's" (56000033P) 
 

07 Question de Stéphane Lasseaux à Vincent Van 

Peteghem (VPM Finances, Coordination lutte 
contre la fraude et Loterie Nationale) sur "Le 
régime de taxation des loyers payés par les AIS" 
(56000033P) 
 

07.01  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Dankzij 

de sociale verhuurkantoren (SVK's) of 
woonmaatschappijen betalen de huurders een 
minder hoge huur en hebben de eigenaars 
gewaarborgde huurinkomsten. Overeenkomstig de 
wet van 28 december 2023 moeten 
belastingplichtigen die huurgelden van de 
belastingen kunnen aftrekken echter een bijlage 
270 MLH aan hun belastingaangifte toevoegen, en 
de SVK’s of woonmaatschappijen zouden niet van 
die verplichting vrijgesteld worden. 
 
De SVK's huren eigendommen van eigenaars en 
verhuren deze dan op hun beurt aan de personen 
die er wonen. De door het SVK betaalde huur is een 
last die via de resultatenrekening in de 
belastingaangifte geïntegreerd wordt. Heel het SVK-
systeem staat dus op losse schroeven, aangezien 
de eigenaars er geen baat meer bij hebben om met 
de sociale verhuurkantoren samen te werken. 
 
Klopt het dat de SVK’s die bijlage aan hun 
belastingaangifte moeten toevoegen? Zo ja, kunt u 

07.01  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Les 

agences immobilières sociales (AIS) permettent aux 
locataires de payer un loyer moins élevé, et aux 
propriétaires d'avoir une garantie de revenus 
locatifs. Mais la loi du 28 décembre 2023 impose aux 
contribuables qui peuvent déduire des loyers de 
joindre une annexe 270 MLH à leurs déclarations 
fiscales, et les AIS n'en seraient pas exonérées.  
 
 
 
 
Les AIS louent des biens à des propriétaires pour 
ensuite les louer à des occupants. Le loyer payé par 
l'AIS est une charge intégrée dans sa déclaration via 
le compte de résultats. C'est donc tout le système 
AIS qui est en péril, les propriétaires n'ayant plus 
intérêt à passer par celles-ci.  
 
 
 
Pouvez-vous préciser si les AIS sont tenues de 
joindre cette annexe à leur déclaration? Si oui, 
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dan bevestigen dat die verplichting niet betekent dat 
de eigenaars belast zullen worden op de ontvangen 
huurinkomsten?  
 

confirmez-vous que cette obligation n'implique pas 
la taxation des propriétaires sur les loyers perçus? 
 

07.02 Minister Vincent Van Peteghem (Frans): Er 

is niets veranderd aan de belasting van de 
huurinkomsten. Het bijvoegsel bij de aangifte in de 
personenbelasting moet enkel een betere controle 
mogelijk maken. SVK’s of woonmaatschappijen 
moeten het formulier in kwestie bij de administratie 
indienen en zo een overzicht geven van de betaalde 
huur. Die verplichting betekent dus niet dat de reële 
huurkomsten belast zouden worden. 
 

07.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

français): L'imposition des loyers n'a en rien changé. 
L'annexe à la déclaration IPP sert uniquement à un 
meilleur contrôle. L'AIS doit déposer ce formulaire 
auprès de l'administration et fournir un aperçu des 
loyers payés. Cette obligation n'implique donc pas 
une imposition de revenus locatifs réels.  
 

07.03  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Ik ben 

gerustgesteld dat het economische model van de 
SVK’s of woonmaatschappijen niet op de helling 
staat. 
 
De voorzitter: Wij danken onze collega die zijn 
eerste vraag heeft gesteld in dit halfrond. (Applaus) 
 

07.03  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Cela 

me rassure sur la pérennité du modèle économique 
des AIS. 
 
 
Le président: Merci à notre collègue qui a posé sa 
première question dans cet hémicycle. 
(Applaudissements) 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van Sofie Merckx aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 
Volksgezondheid) over "De internationale dag 
voor het recht op abortus" (56000034P) 
 

08 Question de Sofie Merckx à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 
publique) sur "La journée internationale pour le 
droit à l'avortement" (56000034P) 
 

08.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): Op 

28 september is het internationale dag voor het recht 
op abortus. Er zijn nog steeds landen waar abortus 
verboden is. In België wordt er gepleit voor het 
uitbreiden van de abortuswet. Het abortusdossier 
wordt echter al een hele tijd geblokkeerd door cd&v. 
Nu er nog geen nieuwe regering is, was dit het 
geschikte moment om het dossier opnieuw op tafel 
te leggen, want in het Parlement is er wel degelijk 
een meerderheid voor de uitbreiding van de 
wetgeving. Vooruit maakte er een thema van in de 
verkiezingscampagne. Wat er vorige dinsdag in de 
commissie Justitie is gebeurd, is dan ook 
onbegrijpelijk. Vooruit heeft beslist om de 
vrouwenrechten opnieuw in de frigo te steken. (De 
micro wordt uitgeschakeld wegens overschrijding 
van de spreektijd) 
 

08.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Le 28 septembre est la Journée internationale du 
droit à l'avortement. Il existe encore des pays où 
l'avortement est interdit. En Belgique, des voix 
s'élèvent pour demander un assouplissement de la 
loi relative à l'interruption volontaire de grossesse. 
Or, le dossier de l'avortement est bloqué de longue 
date par le cd&v. En l'absence de nouveau 
gouvernement, c'était le moment idéal pour remettre 
ce dossier sur la table dès lors qu'il existe bel et bien, 
au Parlement, une majorité favorable à la 
prolongation du délai d'avortement. Vooruit en a fait 
un thème de sa campagne électorale. Ce qui s'est 
passé mardi dernier en commission de la Justice, est 
dès lors incompréhensible. Vooruit a décidé de 
remettre les droits des femmes au frigo. (Le micro 
est coupé, le temps de parole étant dépassé) 
 

08.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Ik heb als jonge student vaak mee 
betoogd met vrouwenorganisaties voor het recht op 
abortus. Ik ben dan ook fier dat er – dankzij de inzet 
van de socialisten – in 1990 een doorbraak werd 
bereikt. We laten niet af, want de termijn moet 
inderdaad verlengd worden van 12 naar 18 weken 
en de betuttelende bedenktijd moet worden 
afgeschaft. Vooruit wil echter progressieve 
oplossingen vinden in meerdere ethische dossiers, 

08.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): En tant que jeune étudiant, j'ai souvent 
participé, aux côtés d'organisations féminines, à des 
manifestations pour le droit à l'avortement. Je suis 
fier, dès lors, que grâce à l'engagement des 
socialistes, une percée ait été réalisée dans ce 
domaine en 1990. Nous poursuivons le combat car 
le délai doit effectivement être prolongé de 12 à 
18 semaines et le délai de réflexion paternaliste doit 
être supprimé. Toutefois, Vooruit entend trouver des 
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zoals euthanasie, spermadonatie en 
draagmoederschap. Daarom vragen wij nog heel 
even wat tijd. In de regeringsonderhandelingen 
zullen wij onze maatschappelijke 
verantwoordelijkheid nemen in al deze dossiers. 
Twijfel zeker niet aan mijn persoonlijke 
vastberadenheid en aan die van Vooruit om de 
abortuswetgeving uit te breiden en om doorbraken te 
realiseren in de andere ethische dossiers. 
 

solutions progressistes dans plusieurs dossiers à 
caractère éthique tels que l'euthanasie, le don de 
sperme et la gestation pour autrui. C'est la raison 
pour laquelle nous demandons encore un peu de 
temps. Lors des négociations pour la formation d'un 
gouvernement, nous prendrons nos responsabilités 
sociétales dans tous ces dossiers. Ne doutez 
absolument pas de ma détermination personnelle ni 
de celle de Vooruit pour parvenir à un élargissement 
de la législation en matière d'avortement et pour 
réaliser des progrès significatifs dans d'autres 
dossiers éthiques. 
 

08.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): Op 

dit punt zal cd&v niet toegeven. Als het niet gelukt is 
in de vivaldiregering, waarom zou het dan wel lukken 
in een regering met de rechts-conservatieve Bart De 
Wever aan het hoofd? Het is nog niet te laat, want 
de regering is er nog niet. Vooruit kan zich nog 
herpakken. Laat het Parlement zich uitspreken. We 
kunnen het ons niet permitteren om opnieuw 
dossiers te gaan koppelen. 
 

08.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Sur ce point, le cd&v ne cédera pas. Si ce dossier 
n'a pas abouti sous la Vivaldi, comment pourrait-il 
aboutir avec un gouvernement dirigé par le 
conservateur de droite Bart De Wever? Il n'est pas 
encore trop tard, car le gouvernement n'est pas 
encore en place. Vooruit peut encore se ressaisir. Le 
Parlement doit pouvoir s'exprimer. Nous ne pouvons 
pas nous permettre de recommencer à lier des 
dossiers. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Sophie De Wit aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De overbevolking van 
de Antwerpse gevangenis" (56000028P) 
- Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De vervroegde 
vrijlatingen en het verlengd penitentiair verlof in 
het kader van de overbevolking" (56000047P) 
 

09 Questions jointes de 

- Sophie De Wit à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "La surpopulation dans la 
prison d'Anvers" (56000028P) 
- Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "Les libérations anticipées et 
le congé pénitentiaire prolongé dans le cadre de 
la surpopulation" (56000047P) 
 

09.01  Sophie De Wit (N-VA): De Antwerpse cipiers 

zijn de overbevolking in de gevangenis beu en 
weigeren om nog nieuwe gedetineerden binnen te 
laten. Dat zorgt voor een acuut probleem voor de 
politie- en gerechtelijke diensten.  
 
Moeten criminelen dan maar zomaar worden 
vrijgelaten? Wat moet er nu gebeuren?  
 

09.01  Sophie De Wit (N-VA): Excédés par la 

surpopulation dans leur établissement, les gardiens 
de la prison d'Anvers refusent d'accueillir de 
nouveaux détenus. Ce refus entraîne un problème 
grave pour les services de police et judiciaires.  
 
Les criminels doivent-ils donc être tout simplement 
libérés? Quelle sera la suite des opérations? 
 

09.02  Marijke Dillen (VB): De overbevolking in 

onze gevangenissen blijft maar aanslepen. De 
beloftes van de regering zijn jammer genoeg niet 
gerealiseerd. Daarom voeren de cipiers in de 
gevangenis van Antwerpen opnieuw actie en laten 
ze geen nieuwe gedetineerden meer toe. In mei 
besliste de minister al om het penitentiair verlof te 
verlengen om de uitstroom uit de gevangenissen te 
versnellen. Nu vernemen we dat ook de voorwaarde 
zou wegvallen dat er al een eerder penitentiair verlof 
gunstig is verlopen. Dat is onbegrijpelijk. Een straf 
moet een straf zijn.  
 
 

09.02  Marijke Dillen (VB): Le problème de la 

surpopulation dans nos prisons ne date pas d'hier. 
Les promesses du gouvernement n'ont hélas pas été 
réalisées. C'est pour cette raison que les gardiens 
de la prison d'Anvers mènent de nouvelles actions et 
qu'ils n'autorisent plus aucun nouveau détenu. Au 
mois de mai, le ministre a déjà décidé de prolonger 
le congé pénitentiaire pour accélérer les sorties de 
prison. À présent, il nous revient que la condition 
selon laquelle un précédent congé pénitentiaire doit 
s'être déroulé favorablement serait abandonnée. 
Cette décision est incompréhensible. Une peine doit 
être une peine.  
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Hoe kunt u deze maatregel verantwoorden? Hoe zult 
u garanderen dat deze vervroegd vrijgelatenen goed 
zullen worden opgevolgd? 
 

Comment pouvez-vous justifier cette mesure? 
Comment allez-vous garantir que ces détenus en 
libération anticipée fassent l'objet d'un suivi de 
qualité? 
 

09.03 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): De 

gevangenis van Antwerpen was vier dagen gesloten 
omdat de cipiers eisten dat het aantal gedetineerden 
daalde van ruim 660 tot 600. Ik heb begrip voor die 
spontante actie. In overleg met de vakbonden en het 
gevangenispersoneel en in samenwerking met het 
gevangeniswezen, de federale politie en de Directie 
beveiliging (DAB) werden sinds maandag meer dan 
60 gedetineerden overgebracht naar andere 
gevangenissen. 
 
Sinds gisterenavond zijn de deuren weer geopend 
en kunnen er opnieuw aangehouden verdachten 
worden ondergebracht in de Begijnenstraat. Er zijn 
intussen geen verdachten in vrijheid gesteld. Het 
klopt dat sommigen, bij wijze van tijdelijke en 
uitzonderlijke maatregel, wel langer in een politiecel 
werden ondergebracht. De voorbije legislatuur werd 
de capaciteit fors verhoogd en werden er 
maatregelen getroffen om het plaatstekort aan te 
pakken. 
 
Sinds maart is de regeling voor het verlengd 
penitentiair verlof (VPV) aangepast. Het verlof kan 
altijd worden geëvalueerd en ingetrokken als de 
gedetineerde zich niet aan de regels houdt.  
 

09.03  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

La prison d'Anvers a été fermée pendant quatre 
jours parce que les gardiens exigeaient que le 
nombre de détenus passe de plus de 660 à 600. Je 
comprends cette action spontanée. En concertation 
avec les syndicats et le personnel pénitentiaire et en 
collaboration avec l'administration pénitentiaire, la 
police fédérale et la Direction de la sécurisation 
(DAB), plus de 60 détenus ont été transférés vers 
d'autres prisons depuis lundi. 
 
Depuis hier soir, la prison d'Anvers a rouvert ses 
portes et peut de nouveau accueillir, à la 
Begijnenstraat, des suspects arrêtés. Aucun suspect 
n'a été libéré dans l'intervalle. Il est exact qu'à titre 
temporaire et exceptionnel, certains ont été détenus 
plus longtemps dans la cellule d'un commissariat de 
police. Au cours de la législature précédente, la 
capacité a été fortement augmentée et des mesures 
ont été prises pour faire face au manque de places. 
 
 
Depuis mars, le régime de congé pénitentiaire 
prolongé (CPP) est modifié. Il est toujours possible 
d'évaluer le congé et de le retirer en cas de non-
respect des règles par le détenu. 
 

09.04  Sophie De Wit (N-VA): Het blijft pappen en 

nathouden. Dankzij de inspanningen van het 
personeel kwam er opnieuw wat plaats, maar 
ondertussen zitten er alweer 14 mensen bij de 
onderzoeksrechter. Het maximum van 630 dat het 
personeel vooropstelde, is een halve dag later 
opnieuw bijna bereikt. U brengt niet alleen de 
veiligheid, maar ook het gerechtelijke en politionele 
werk in gevaar. Als er eerst iemand buiten moet 
alvorens er weer iemand naar binnen kan, heeft het 
beleid duidelijk gefaald. Wat een puinhoop. 
 

09.04  Sophie De Wit (N-VA): On continue à patiner 

et à faire du surplace. À peine les efforts du 
personnel ont-ils permis de redégager une certaine 
capacité que quatorze personnes se retrouvent de 
nouveau devant le juge d'instruction. Il n'aura fallu 
qu'une demi-journée pour que le maximum de 630 
préconisé par le personnel soit quasi atteint à 
nouveau. Vous mettez en péril non seulement la 
sécurité, mais aussi le travail judiciaire et policier. S'il 
faut qu'une personne sorte de prison avant qu'une 
autre puisse y entrer, la politique a clairement failli à 
sa tâche. Quel gâchis! 
 

09.05  Marijke Dillen (VB): U antwoordde niet op 

mijn vraag over een eventuele versoepeling van de 
regels voor het VPV. In ons land is het gemakkelijker 
om de gevangenis te verlaten dan om erin 
opgesloten te worden. Een versoepeld VPV getuigt 
niet van respect voor de uitspraken van onze 
strafrechters, noch voor uw zelfverklaarde 
krachtdadige of straffe justitie. 
 

09.05  Marijke Dillen (VB): Vous n'avez pas 

répondu à ma question concernant un 
assouplissement éventuel des règles du CPP. Dans 
notre pays, il est plus facile de sortir de prison que 
d'y être incarcéré. L'assouplissement du CPP n'est 
pas un signe de respect pour les décisions de nos 
juges pénaux, ni pour votre système judiciaire qui se 
dit vigoureux ou sévère. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Catherine Delcourt aan Paul Van 

Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De 

10 Question de Catherine Delcourt à Paul Van 

Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les 
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kritiek op de invorderingspraktijken van bepaalde 
gerechtsdeurwaarders" (56000036P) 
 

critiques sur les pratiques de recouvrement mises 
en œuvre par certains huissiers" (56000036P) 
 

10.01  Catherine Delcourt (MR): De meeste 

gerechtsdeurwaarders oefenen hun beroep op een 
integere manier uit. Toch werden er in het 
programma Investigation dat gisteren op de RTBF 
uitgezonden werd onwettelijke praktijken aan het 
licht gebracht. Kosten die steeds opnieuw 
gefactureerd worden en een gebrek aan 
transparantie doen de schulden exponentieel 
stijgen, waardoor een initiële schuld van 30 euro 
soms tot 1.200 euro kan oplopen! Ongeveer 
800.000 Belgen krijgen elk jaar een brief van een 
deurwaarder in de bus.  
 
Hoe kan men met de tijdens de vorige legislatuur 
doorgevoerde hervormingen garanderen dat er paal 
en perk gesteld wordt aan deze prakijken en dat er 
meer transparantie komt? Door deze 
onaanvaardbare werkwijzen komen kwetsbare 
burgers in een schuldenspiraal terecht waar ze niet 
meer uit raken. Is de nieuwe tuchtrechtbank al 
actief?  
 

10.01  Catherine Delcourt (MR): La plupart des 

huissiers de justice exercent leur profession avec 
intégrité. Néanmoins, le magazine Investigation 
diffusé hier sur la RTBF a montré des pratiques 
illégales. Facturations récurrentes et manque de 
transparence font croître des dettes de manière 
exponentielle, parfois de 30 à 1 200 euros! Environ 
800 000 Belges reçoivent chaque année une lettre 
d'huissier.  
 
 
 
 
Comment les réformes de la précédente législature 
peuvent-elles garantir la fin de ces pratiques et plus 
de transparence? Ces méthodes inacceptables 
plongent des citoyens vulnérables dans un 
endettement insurmontable. Le nouveau tribunal 
disciplinaire est-il déjà actif?  
 

10.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): Tijdens 

de vorige regeerperiode hebben we belangrijke 
hervormingen doorgevoerd om te zorgen voor een 
ethische invordering van schulden. In 2023 vestigde 
het Prijzenobservatorium al de aandacht op 
misbruiken en verouderde tarieven. Op 1 oktober 
treden de nieuwe regels in werking en worden de 
tarieven eenvoudiger, transparanter en correcter, 
waardoor een en ander beter gecontroleerd kan 
worden. Doordat er met forfaitaire tarieven wordt 
gewerkt, wordt het onmogelijk om kleine 
handelingen steeds opnieuw aan te rekenen. 
 

10.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): Au 

cours de la législature précédente, nous avons fait 
des réformes importantes pour le recouvrement 
éthique des dettes. En 2023, l'Observatoire des prix 
mettait déjà en évidence des abus et des tarifs 
obsolètes. Dès le 1er octobre, avec l'entrée en 
vigueur de la nouvelle réglementation, les tarifs 
devront être plus simples, transparents et corrects, 
ce qui permettra un meilleur contrôle. Les tarifs 
forfaitaires rendront impossible la facturation répétée 
de petites prestations. 
 

(Nederlands) Er moet ook altijd een 
solvabiliteitsonderzoek gebeuren om wie niet kan 
betalen te onderscheiden van wie niet wil betalen.  
 

(En néerlandais) Une enquête de solvabilité doit 
également toujours être effectuée pour opérer une 
distinction entre ceux qui ne sont pas en mesure de 
payer et ceux qui ne veulent pas payer. 
 

(Frans) Om de schuldenaren over hun rechten te 
informeren moet er steeds een alternatief, zoals een 
afbetalingsplan, voorgesteld worden. Deze 
hervorming kan een groot verschil maken voor 
personen die in moeilijkheden verkeren. 
 

(En français) Afin d'informer les débiteurs sur leurs 
droits, il faudra toujours proposer une alternative 
comme un plan de remboursement. Cette réforme 
peut faire une grande différence pour les personnes 
en difficulté.  
 

10.03  Catherine Delcourt (MR): De praktijken van 

sommige deurwaarders mogen niet het hele beroep 
in een kwaad daglicht stellen. De schulden moeten 
worden geïnd, maar schuldindustrie mag niet 
getolereerd worden. De hervormingen zullen het 
mogelijk maken om deze praktijken te bestrijden en 
tegelijkertijd mensen met een overmatige 
schuldenlast te beschermen. Het systeem moet 
worden geëvalueerd. 

10.03  Catherine Delcourt (MR): Les pratiques de 

certains huissiers ne doivent pas jeter l’opprobre sur 
toute la profession. Les dettes doivent être 
recouvrées, mais le business de la dette ne peut être 
toléré. Les réformes permettront de lutter contre ces 
pratiques tout en protégeant les personnes 
surendettées. Il faudra évaluer le dispositif. 
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De voorzitter: Ik dank collega Delcourt voor haar 
eerste vraag in dit halfrond. (Applaus) 
 

 
Le président: Merci, collègue Delcourt, pour votre 
première question dans cet hémicycle. 
(Applaudissements) 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Raoul Hedebouw aan Paul Van 

Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De 
drugstrafiek via de haven van Antwerpen" 
(56000038P) 
 

11 Question de Raoul Hedebouw à Paul Van 

Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le 
trafic de drogues passant par le port d'Anvers" 
(56000038P) 
 

11.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): In vele 

steden, waaronder Brussel, Charleroi en Luik, 
nemen fenomenen als drugsverslaving en 
drugshandel exponentieel toe. Het probleem is 
intussen zo groot geworden dat de toestand 
onbeheersbaar wordt. 
 

11.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): La 

toxicomanie et le trafic de drogue explosent dans de 
nombreuses villes, dont Bruxelles, Charleroi et 
Liège. L'ampleur du problème rend la situation 
incontrôlable. 
 

(Nederlands) Het is ook een probleem in Kortrijk en 
natuurlijk ook in Antwerpen en Gent. 
 

(En néerlandais) Le problème se pose également à 
Courtrai et, évidemment, à Anvers et à Gand. 
 

(Frans) Het is tijd om maatregelen te nemen. Het 
probleem is dat er via de Antwerpse haven drugs 
ingevoerd worden.  
 

(En français) Il est temps de prendre des mesures. 
Le problème, c'est l'entrée de la drogue par le port 
d'Anvers.  
 

In de Antwerpse haven wordt er slechts 1 op de 42 
containers gecontroleerd! 
 

Seul 1 conteneur sur 42 y est contrôlé!  
 

De federale gerechtelijke politie beschikt over 
onvoldoende middelen en zegt dat haar 
computerprogramma's verouderd zijn. Wat hebben 
de rechtse regeringen, waar de N-VA en de MR deel 
van uitmaakten, beslist?  
 

La police judiciaire fédérale manque de moyens et 
dit que ses programmes informatiques sont 
obsolètes. Qu'ont décidé les gouvernements de 
droite, avec la N-VA et le MR?  
 

(Nederlands) Uw Open Vld zat er toen ook nog bij. 
 

(En néerlandais) Votre parti, l'Open Vld, faisait 
également partie de ce gouvernement à l'époque. 
 

(Frans) Hoe kunt u aanvaarden dat er 200 miljoen 
euro bespaard wordt bij de overheid? Zult u de 
douanediensten en de federale gerechtelijke politie 
in de Antwerpse haven versterken? 
 

(En français) Comment pouvez-vous accepter 
200 millions d'économies dans le service public? 
Comptez-vous renforcer les services de douane et la 
police judiciaire fédérale au port d'Anvers? 
 

11.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): 

Tijdens de voorbije legislatuur zijn er nochtans veel 
maatregelen genomen om de problematiek in de 
Antwerpse haven aan te pakken, zoals de versterkte 
parketten en federale politie. De scheepvaartpolitie 
breidde zelfs uit van 90 personeelsleden naar 207 en 
ze zullen uiteindelijk met 312 zijn. 
 
 
Ook al zullen we drugs nooit volledig uit onze 
maatschappij kunnen bannen, het is inderdaad onze 
verantwoordelijkheid om de uitwassen ervan te 
bestrijden. We voeren een vastberaden en verbeten 
strijd tegen het drugsgeweld in Antwerpen, 
afrekeningen in Brussel, intimidatie, corruptie en 

11.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

De nombreuses mesures ont pourtant été prises au 
cours de la précédente législature pour s'attaquer à 
la problématique du port d'Anvers, parmi lesquelles 
un renforcement des parquets et de la police 
fédérale. La police de la navigation a même vu ses 
effectifs passer de 90 à 207 unités, et ce nombre 
devrait atteindre 312 à terme. 
 
Même si nous ne pourrons jamais éliminer la drogue 
de notre société, il est en effet de notre 
responsabilité de combattre les excès qui en 
découlent. Nous menons une lutte déterminée et 
acharnée contre les violences liées à la drogue à 
Anvers, contre les règlements de comptes à 
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witwaspraktijken. Ik zal het overzicht van alle 
maatregelen bezorgen. Ze hebben ook effect, want 
van de 12.300 gedetineerden zitten er bijna 5.000 
vast voor drugsmisdrijven. Ik trek geen euforische 
conclusies, maar in de eerste helft van dit jaar is de 
hoeveelheid in beslag genomen cocaïne gedaald. 
 

Bruxelles et contre les intimidations, la corruption et 
le blanchiment. Je transmettrai la liste complète des 
mesures y afférentes. Ces initiatives sont suivies 
d'effets car sur 12 300 détenus, près de 5 000 sont 
incarcérés pour des infractions liées à la drogue. Je 
me garde de toute conclusion euphorique, mais au 
cours du premier semestre de cette année, la 
quantité de cocaïne saisie a baissé. 
 

11.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): U bent duidelijk tevreden met uw 
prestaties, maar ik ben dat niet. De aanwervingen 
komen maar traag op gang. Daar zijn middelen voor 
nodig. De besparingspolitiek van de voorbije jaren 
was gewoon fout. 
 

11.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Vous êtes manifestement satisfait de 
vos réalisations, mais ce n'est pas mon cas. Le 
recrutement tarde à se mettre en place. Il faut des 
moyens à cet effet. La politique d'austérité de ces 
dernières années était tout simplement une erreur. 
 

(Frans) Ik had gedacht dat u zou erkennen dat de 
toestand verergert. Het is onzinnig om te beweren 
dat er vooruitgang geboekt werd. We zullen vechten 
voor de versterking van de douane en van de 
federale gerechtelijke politie.  
 

(En français) Je pensais que vous alliez reconnaître 
que la situation s'aggrave. Il est insensé de 
prétendre qu'on a avancé. Nous nous battrons pour 
le renforcement des douanes et de la police 
judiciaire fédérale. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Matti Vandemaele aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De vrees voor mogelijke politieke druk op 
corruptiespeurders" (56000041P) 
 

12 Question de Matti Vandemaele à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "Les craintes 
quant à d'éventuelles pressions politiques sur les 
enquêteurs anti-corruption" (56000041P) 
 

12.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Enkele 

weken geleden kreeg de Centrale Dienst voor de 
Bestrijding van Corruptie (CDBC) de instructie om 
processen-verbaal niet langer rechtstreeks aan het 
parket te bezorgen, maar wel aan de rechtstreekse 
chef. Het baart mijn fractie zorgen dat een dienst die 
politiek gevoelige dossiers zoals Qatargate 
behandelt, op die manier niet meer in alle 
onafhankelijkheid kan werken. De betrokken 
medewerkers spreken zelfs over pogingen tot 
politieke controle. 
 
Bent u op de hoogte van die instructie? Bent u het 
met mij eens dat zo'n instructie kwaliteitsvol en 
onafhankelijk politiewerk onmogelijk maakt? Hoe 
zult u deze kwestie aanpakken? 
 

12.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Il y a 

quelques semaines, l'Office central pour la 
répression de la corruption (OCRC) a reçu comme 
instruction de ne plus transmettre les procès-
verbaux directement au parquet, mais à un supérieur 
hiérarchique direct. Mon groupe s'inquiète que, de 
cette manière, un service traitant des dossiers 
politiquement sensibles, comme celui du Qatargate, 
ne puisse plus travailler en toute indépendance. Les 
collaborateurs concernés évoquent même des 
tentatives de contrôle politique. 
 
Avez-vous connaissance de cette instruction? Êtes-
vous d'accord avec moi pour dire qu'une telle 
instruction rend impossible un travail policier 
indépendant et de qualité? Comment aborderez-
vous ce problème? 
 

12.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Ik 

wil u vragen niet te snel conclusies te trekken op 
basis van krantenartikels die anonieme bronnen 
citeren. Het zou hier gaan om een dienstinstructie 
van de hiërarchische overste aan de CDBC, waar ik 
niets van wist en waar ik al zeker niet om heb 
gevraagd. Het openbaar ministerie heeft het 
prerogatief om de politiediensten instructies te geven 
over het vervolgingsbeleid, niet de minister van 
Justitie. Het is normaal dat de gespecialiseerde 

12.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Je voudrais vous demander de ne pas tirer de 
conclusions trop hâtives sur la base d'articles de 
journaux qui citent des sources anonymes. Il s'agirait 
en l'occurrence d'une instruction de service émanant 
du supérieur hiérarchique et adressée à l'OCRC. Je 
n'en avais pas connaissance et n'ai certainement 
pas demandé de l'envoyer. Contrairement au 
ministre de la Justice, le ministère public dispose de 
prérogatives qui lui permettent de donner aux 
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politiediensten overleg plegen met de parketten over 
processen-verbaal. 
 
 
 
De CDBC staat onder toezicht van het federaal 
parket, dat een verslag over de werking maakt en dat 
bezorgt aan de wetgevende kamers.  
 
 
Het dossier over het vermeende corruptieschandaal 
in het Europees Parlement werd door onze diensten 
aan het licht gebracht. 
 

services de police des instructions en matière de 
politique de poursuites. Il est normal que les services 
de police spécialisés se concertent avec les 
parquets en matière de procès-verbaux. 
 
L'OCRC est placé sous la surveillance du parquet 
fédéral. Celui-ci établit un rapport sur le 
fonctionnement du service et le transmet aux 
chambres législatives. 
 
Le dossier sur le scandale de corruption présumé au 
Parlement européen a été révélé par nos services. 
 

12.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): 

Verschillende mensen die mij hebben 
gecontacteerd, bevestigen het verhaal. Daarom acht 
ik het noodzakelijk om een en ander toch grondiger 
te onderzoeken, zodat onze politiemensen ook in de 
toekomst op een onafhankelijke manier kunnen 
blijven werken. 
 
 
De voorzitter: U hebt hier voor de eerste keer een 
vraag gesteld. Dat verdient een applaus. (Applaus) 
 

12.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Plusieurs 

personnes qui ont pris contact avec moi confirment 
les faits. C'est pourquoi j'estime qu'il est nécessaire 
de procéder tout de même à un examen plus 
approfondi de ce dossier, afin qu'à l'avenir, nos 
policiers puissent continuer à travailler en toute 
indépendance. 
 
 
Le président: Vous venez de poser votre première 
question, ce qui mérite des applaudissements. 
(Applaudissements) 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Samengevoegde vragen van 

- Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM 
Mobiliteit) over "De onveiligheid in en rond het 
station Brussel-Zuid" (56000032P) 
- Franky Demon aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De drugsproblematiek in de steden" 
(56000044P) 
- Ridouane Chahid aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De veiligheid in het station Brussel-Zuid" 
(56000049P) 
 

13 Questions jointes de 

- Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM 
Mobilité) sur "L'insécurité dans la gare de 
Bruxelles-Midi et aux abords de celle-ci" 
(56000032P) 
- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La problématique des drogues dans les villes" 
(56000044P) 
- Ridouane Chahid à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La sécurité à la gare de Bruxelles-Midi" 
(56000049P) 
 

13.01  Frank Troosters (VB): Naar aanleiding van 

een heel gewelddadig incident in het station Brussel-
Zuid riep de eerste minister vorig jaar alle betrokken 
beleidsmakers bij zich om een groot actieplan uit te 
werken. Een van de 22 afgesproken maatregelen 
was de inrichting van een politiepost in het station 
Brussel-Zuid. Het Vlaams Belang was daar heel blij 
mee, maar een jaar later is die politiepost er nog 
steeds niet.  
 
Hoe komt dat? Wanneer zal die post er wel zijn? Zal 
het gaan om een volwaardige, permanent bemande 
politiepost of slechts om een onthaalpunt?  
 

13.01  Frank Troosters (VB): À la suite d'un incident 

très violent survenu à la gare de Bruxelles-Midi, 
l'année dernière, le premier ministre a réuni tous les 
décideurs politiques concernés afin d'élaborer un 
large plan d'action. Parmi les 22 mesures 
convenues, l'une concernait la création d'un poste 
de police dans la gare de Bruxelles-Midi. Le Vlaams 
Belang s'en réjouissait mais, un an plus tard, ce 
poste de police n'a toujours pas vu le jour.  
 
Comment cela se fait-il? Quand ce poste de police 
sera-t-il installé? S'agira-t-il d'un poste à part entière, 
avec des effectifs en permanence ou d'un simple 
point d'accueil? 
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13.02  Franky Demon (cd&v): De stationspleinen in 

onze steden worden geteisterd door drugsdealers en 
–gebruikers, die veel overlast veroorzaken. Daarom 
vraagt Kris Declercq, de cd&v-burgemeester van 
Roeselare, de formateur in een brief om meer 
bestuurlijke bevoegdheden, een betere toepassing 
van het snelrecht, een adequate financiering van de 
lokale politie en de afbouw van de wachtlijsten in de 
verslavingszorg. Politie, justitie en actoren uit de 
gezondheidszorg moeten het probleem gezamenlijk 
aanpakken. Mijn partij pleit ook voor een toolbox 
voor de lokale besturen om nog krachtdadiger te 
kunnen optreden. 
 
 
 
 
In afwachting van de nieuwe regering vraag ik u hoe 
u samen met de andere regeringsleden de lokale 
besturen beter kunt ondersteunen in hun strijd tegen 
drugs? 
 

13.02  Franky Demon (cd&v): Les places des gares 

dans nos villes sont envahies par des trafiquants de 
drogue et des toxicomanes, qui causent de 
nombreuses nuisances. C'est pourquoi Kris 
Declercq, le bourgmestre cd&v de Roulers, réclame 
dans une lettre adressée au formateur davantage de 
compétences administratives, une meilleure 
application de la procédure accélérée, un 
financement adéquat de la police locale et le 
désengorgement des listes d'attente dans le 
domaine des soins aux toxicomanes. La police, la 
justice et les acteurs des soins de santé doivent 
adopter une approche commune du problème. Mon 
parti plaide également pour la mise en place d'une 
boîte à outils pour les administrations locales afin 
qu'elles puissent agir encore plus efficacement. 
 
Dans l'attente de l'entrée en fonction du nouveau 
gouvernement, je vous pose la question suivante: 
comment pouvez-vous, en concertation avec les 
autres membres du gouvernement, mieux soutenir 
les administrations locales dans leur lutte contre la 
drogue? 
 

13.03  Ridouane Chahid (PS): We moeten de 

veiligheid in al onze stations garanderen. De Staat 
heeft het station Brussel-Zuid in de steek gelaten, 
ondanks de beloften van de eerste minister. 
 
Welk gevolg werd er gegeven aan de vergaderingen 
met de stakeholders die er georganiseerd werden 
om het station Brussel-Zuid veiliger te maken? 
Welke middelen werden er uitgetrokken om 
structurele oplossingen te bieden? Hoe staat het met 
de oprichting van het politiebureau? Wanneer zult u, 
gelet op het internationale karakter van dat station, 
dezelfde middelen ter beschikking stellen voor de 
beveiliging van dat station als voor de beveiliging 
van de luchthaven te Zaventem? 
 

13.03  Ridouane Chahid (PS): Il faut garantir la 

sécurité de toutes nos gares. L'État a abandonné la 
gare du Midi, malgré les promesses du premier 
ministre. 
 
Quelles sont les suites des réunions d'acteurs 
organisées pour sécuriser la gare du Midi? Quels 
moyens ont-ils été débloqués pour apporter des 
solutions structurelles? Qu'en est-il de la création du 
commissariat? Au vu de son statut international, 
quand mettrez-vous les mêmes moyens pour la 
sécurité de cette gare que pour l'aéroport de 
Bruxelles-National?  
 

13.04 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De strijd tegen drugs en drugsgerelateerd geweld 
was voor de vivaldiregering een absolute prioriteit. 
Ook de volgende regering zal voldoende middelen 
moeten blijven vrijmaken om de federale en lokale 
politie verder te versterken om die strijd te voeren en 
de overlast tegen te gaan. Daarom hebben wij de 
herfinanciering van de lokale politiezones al 
voorbereid. 
 
 
Praten over strengere straffen klinkt stoer, maar 
alleen met een multidisciplinaire aanpak kunnen we 
werkelijk succes oogsten. Dat betekent dat er naast 
repressie ook aandacht moet gaan naar preventie en 
nazorg. Daarom moeten de lokale en regionale 
overheden daarbij worden betrokken, aangezien zij 

13.04  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La lutte contre la drogue et la violence 
liée à la drogue constituait une priorité absolue pour 
le gouvernement Vivaldi. Le prochain gouvernement 
devra également continuer de dégager des moyens 
suffisants pour poursuivre le renforcement de la 
police locale et de la police fédérale afin de mener 
cette lutte et de combattre les nuisances. C'est 
pourquoi nous avons déjà préparé le refinancement 
des zones de police locale. 
 
Parler de peines plus sévères peut paraître musclé, 
mais seule une approche multidisciplinaire nous 
mènera réellement à la réussite. Cela signifie qu'au-
delà de la répression, il convient également 
d'accorder de l'attention à la prévention et au suivi. 
C'est pourquoi les autorités locales et régionales 
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bevoegd zijn voor huisvesting, kansarmoede, 
jeugdzorg, onderwijs enz. 
 

doivent être incluses, puisqu'elles sont compétentes 
pour le logement, la pauvreté, l'aide à la jeunesse, 
l'enseignement, etc. 
 

Met Justitie en Binnenlandse Zaken investeren we 
500 miljoen euro extra in veiligheid. We hebben een 
Havenbeveiligingskorps en een Nationaal 
Drugscommissariaat opgericht, en we versterken 
onze expertise op het vlak van cryptomunten. Op 
internationaal vlak werken we samen met de private 
sector en hebben we meer verbindingsofficieren in 
het buitenland, onder meer in Latijns-Amerika, zodat 
we zoveel mogelijk relevante informatie kunnen 
verzamelen. Tot slot kunnen we eindelijk beschikken 
over een wet betreffende de gemeentelijke 
bestuurlijke handhaving, zodat onze lokale besturen 
zaken die overlast bezorgen of misdaadgeld 
witwassen, preventief kunnen sluiten of schorsen. 
 
 
 
 
Uit de cijfers van 2023 blijkt alvast dat onze 
inspanningen lonen. Dat zien we aan de hoeveelheid 
cocaïne die in beslag werd genomen, aan de vele 
arrestaties en de uitgesproken celstraffen. Vandaag 
is in ons land een federale speurder op vier bezig 
met drugscriminaliteit en georganiseerde misdaad. 
Op dat pad moeten we verdergaan, met beter 
uitgeruste lokale korpsen. 
 
 
In het station Brussel-Zuid hebben we onmiddellijk 
gehandeld en heeft het Nationaal Crisiscentrum 
actieplannen opgesteld voor de verschillende 
domeinen. (De micro wordt uitgeschakeld wegens 
overschrijding van de spreektijd) 
 

En collaboration avec les départements de la Justice 
et de l'Intérieur, nous investissons 500 millions 
d'euros supplémentaires dans la sécurité. Nous 
avons créé un corps de sécurisation portuaire et un 
commissariat national drogue, et nous renforçons 
notre expertise en matière de cryptomonnaies. À 
l'échelon international, nous collaborons avec le 
secteur privé et nous pouvons compter sur 
davantage d'officiers de liaison à l'étranger, 
notamment en Amérique latine, afin de rassembler 
un maximum d'informations pertinentes. Pour finir, 
nous disposons enfin d'une loi sur l’approche 
administrative communale, qui permet à nos 
pouvoirs locaux de fermer ou de suspendre 
préventivement des commerces qui provoquent des 
nuisances ou qui blanchissent de l'argent d'origine 
criminelle. 
 
Quoi qu'il en soit, il ressort des chiffres de 2023 que 
nos efforts payent. En témoignent la quantité de 
cocaïne saisie, les nombreuses arrestations et les 
peines d'emprisonnement prononcées. 
Actuellement, dans notre pays, un enquêteur sur 
quatre est chargé d'enquêter sur des affaires de 
criminalité liée à la drogue et sur le crime organisé. 
Nous devons continuer sur cette voie, avec des 
corps locaux mieux outillés. 
 
À la gare de Bruxelles-Midi, nous avons pris des 
mesures sans attendre et le Centre de crise National 
a établi des plans d'action pour les différents 
domaines. (Le micro est coupé en raison du 
dépassement du temps de parole) 
 

13.05  Frank Troosters (VB): Er is niets veranderd 

tegenover een jaar geleden. In Brussel-Zuid was er 
minder dan een week geleden alweer een incident 
met een mes. Het NMBS-personeel heeft uit protest 
de loketten een tijd gesloten. Er zijn daar daklozen, 
illegalen en mensen met een drugsproblematiek. 
Diefstallen, al dan niet met fysiek geweld, zijn er 
schering en inslag. De vivaldiregering heeft veel 
beloofd, maar niets gedaan. Het personeel en de 
reizigers blijven in de kou staan.  
 

13.05  Frank Troosters (VB): Rien n'a changé par 

rapport à il y a un an. Une nouvelle agression au 
couteau s'est produite à Bruxelles-Midi il y a moins 
d'une semaine. Le personnel de la SNCB a fermé 
temporairement les guichets en guise de 
protestation. La gare est fréquentée par des sans-
abri, des illégaux et des toxicomanes. Les vols, avec 
ou sans violence, y sont monnaie courante. La 
coalition Vivaldi a fait beaucoup de promesses, mais 
sans joindre le geste à la parole. Le personnel et les 
usagers sont abandonnés à leur triste sort. 
 

13.06  Franky Demon (cd&v): De drie recepten zijn 

ketenaanpak, meer bestuurlijke handhaving en 
slagkracht bij de lokale besturen en een vernieuwde 
financiering. Kleine steden smeken om hulp tegen 
(drugs)geweld.  
 

13.06  Franky Demon (cd&v): La recette pour 

remédier à la situation est triple: une approche 
intégrée, un renforcement de l'approche 
administrative et de la force de frappe des pouvoirs 
locaux ainsi qu'une refonte du financement. Les 
petites villes implorent de l'aide pour lutter contre la 
violence, notamment celle liée à la drogue. 
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13.07  Ridouane Chahid (PS): In november 2022 

werd een politieagent uit mijn gemeente 
doodgestoken toen hij bij het Brusselse Noordstation 
op patrouille was. Om dergelijke tragedies aan het 
Brusselse Zuidstation te vermijden, vraag ik om de 
gemeenten van middelen te voorzien, aangezien zij 
het gebrek aan investeringen van de federale 
overheid moeten opvangen. 
 

13.07  Ridouane Chahid (PS): En novembre 2022, 

un policier de ma commune a été abattu lors de sa 
ronde à la gare du Nord. Pour éviter de tels drames 
à la gare du Midi, je demande des moyens pour les 
communes, car elles suppléent au manque 
d'investissement de l'État fédéral. 
 

De voorzitter: Dit was ook voor collega Chahid de 
eerste vraag die hij in de plenaire vergadering 
gesteld heeft. (Applaus) 
 

Le président: Le collègue Chahid a, lui aussi, posé 
sa première question en séance plénière. 
(Applaudissements) 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De veiligstelling van onze 
energiebevoorrading naar aanleiding van het 
rapport van Elia" (56000024P) 
- Tine Gielis aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "De energiemix van de toekomst" 
(56000030P) 
- Oskar Seuntjens aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "Het rapport van Elia over de 
energiebevoorrading en de energiemix in de 
toekomst" (56000039P) 
- Mathieu Bihet aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "Het rapport van Elia" (56000040P) 
 

14 Questions jointes de 

- François De Smet à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "La sécurité de notre pays en termes 
d'approvisonnement énergétique à la suite du 
rapport d'Elia" (56000024P) 
- Tine Gielis à Tinne Van der Straeten (Énergie) sur 
"Le bouquet énergétique du futur" (56000030P) 
- Oskar Seuntjens à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "Le rapport d'Elia sur 
l'approvisionnement énergétique et le bouquet 
énergétique du futur" (56000039P) 
- Mathieu Bihet à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Le rapport d'Elia" (56000040P) 
 

14.01  François De Smet (DéFI): In het rapport van 

Elia over onze energieautonomie in 2050 wordt erop 
gewezen dat er in ons land al 20 jaar lang geen 
langetermijnstrategie bestaat. Naar verwachting 
zullen onze energiebehoeften met 20 à 45 % dalen, 
maar tegelijk zullen onze elektriciteitsbehoeften 
verdubbelen.  
 
U hebt het door offshorewindmolens geleverde 
energieaanbod verdrievoudigd, in waterstof 
geïnvesteerd en een levensduurverlenging van twee 
kernreactoren bewerkstelligd, waartoe u door de 
Russische inval in Oekraïne gedwongen werd. Zelfs 
als we zuiniger omspringen met onze energie, zal 
dat echter niet volstaan om onze autonomie te 
garanderen. In 2050 zullen we elektriciteit moeten 
aankopen of grotere investeringen moeten doen, 
met name in kernenergie van de nieuwe generatie.  
 
Wat is uw reactie op het rapport van Elia? Wat zijn 
uw conclusies met betrekking tot wat er reeds 
verwezenlijkt werd en wat er nog te doen staat? Zult 
u uw mening over kernenergie van de nieuwe 
generatie niet enigszins herzien?  
 

14.01  François De Smet (DéFI): Le rapport d'Elia 

sur notre autonomie énergétique en 2050 pointe 
notre absence de stratégie à long terme depuis 20 
ans. La baisse prévue de 20 à 45 % de nos besoins 
en énergie ira de pair avec un doublement de nos 
besoins électriques.  
 
 
Vous avez triplé l'offre en éoliennes offshore, investi 
dans l'hydrogène et prolongé deux réacteurs 
nucléaires, contrainte par l'invasion russe en Ukraine 
mais, même si nous sommes plus sobres, cela ne 
suffira pas pour rester autonomes. En 2050, il nous 
faudra acheter de l'électricité ou investir davantage, 
notamment, dans le nucléaire de nouvelle 
génération. 
 
 
 
Comment recevez-vous le rapport d'Elia? Quelles 
sont vos conclusions sur l'action passée et l'action à 
venir? Ne changez-vous pas un peu d'avis sur le 
nucléaire de nouvelle génération? 
 

14.02  Tine Gielis (cd&v): De blauwdruk 2035-2050 

van Elia is weinig verassend. De bestaande 
infrastructuur en de besliste en geplande 

14.02  Tine Gielis (cd&v): Le rapport 2035-2050 

d'Elia ne surprend guère. Les infrastructures 
existantes, ainsi que les investissements décidés et 
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investeringen zorgen slechts voor de helft van wat 
onze burgers en bedrijven nodig zullen hebben door 
de elektrificatie. Dat wordt een gigantische uitdaging. 
De stappen uit de voorbije jaren zijn niet voldoende 
om ons voor te bereiden op de toekomst. Daarom 
pleit cd&v voor een langetermijnvisie en een 
stappenplan. De energiemix van de toekomst is een 
slimme combinatie van hernieuwbare en nucleaire 
productie. Er zijn voor ons geen taboes. Wij pleiten 
ervoor om de twee jongste kerncentrales met 20 jaar 
te verlengen en om de bouw van nieuwe centrales 
mogelijk te maken. 
 
 
Welke stappen zult u nog nemen om de lopende 
dossiers tot een goed einde te brengen? Welke 
voorbereidingen zult u uw opvolger nalaten? 
 

planifiés, ne couvriront que la moitié des besoins 
auxquels nos concitoyens et nos entreprises devront 
faire face à la suite de l'électrification. Le défi sera 
colossal. Les mesures prises ces dernières années 
ne sont pas suffisantes pour nous préparer pour 
l'avenir. C'est pourquoi le cd&v plaide pour une 
vision à long terme et une feuille de route. Le 
bouquet énergétique de l'avenir consiste en une 
combinaison intelligente de production renouvelable 
et nucléaire. Nous n'avons pas de tabous. Nous 
préconisons de prolonger de 20 ans la durée de vie 
des deux réacteurs nucléaires les plus récents et de 
permettre la construction de nouvelles centrales. 
 
Quelles mesures prendrez-vous encore pour mener 
à bien les dossiers en cours? Quels préparatifs 
laisserez-vous à votre successeur? 
 

14.03  Oskar Seuntjens (Vooruit): Betaalbare 

energie en stroomzekerheid zouden 
vanzelfsprekend moeten zijn. Energie is een 
basisrecht of zou dat toch moeten zijn. In de vorige 
zittingsperiode stonden we voor een crisis die wij niet 
hadden zien aankomen. Nu weten we wel dat onze 
energieonafhankelijkheid op het spel staat. De vraag 
is of er dan ook een sterke overheid is die ons 
beschermt. Wij moeten nu actie ondernemen. Het 
rapport van Elia geeft duidelijk aan dat niets doen 
onze samenleving het meest zal kosten. 
Investeringen zijn belangrijk, zodat wij kunnen 
garanderen dat energie betaalbaar, duurzaam en 
veilig is. Welke stappen hebt u nu gezet om de 
waarschuwingen van Elia ter harte te nemen en 
welke stappen kunnen wij nog zetten? 
 

14.03  Oskar Seuntjens (Vooruit): Une énergie 

abordable et la sécurité d'approvisionnement 
devraient être évidentes. L'énergie est un droit 
fondamental ou, du moins, devrait l'être. Au cours de 
la législature précédente, nous avons été confrontés 
à une crise que nous n'avions pas vu venir. À 
présent, nous savons que notre indépendance 
énergétique est en jeu. La question est donc de 
savoir si nous pouvons compter sur une autorité 
publique forte, qui nous protège. Nous devons 
maintenant passer à l'action. Le rapport d'Elia 
indique clairement que c'est l'inaction qui coûtera le 
plus cher à notre société. Il est important d'investir, 
afin que nous puissions garantir que l'énergie soit 
abordable, durable et sûre. Quelles démarches 
avez-vous entreprises pour tenir dûment compte des 
mises en garde d'Elia et quelles démarches 
pouvons-nous encore entreprendre? 
 

14.04  Mathieu Bihet (MR): In de studie van Elia 

worden bepaalde variabelen geobjectiveerd en 
verschillende scenario's met betrekking tot onze 
kwetsbaarheid tegenover het buitenland 
gedefinieerd. Indien kernenergie een plaats krijgt,  
maakt dat volgens die studie de elektriciteitsprijzen 
veel betaalbaarder voor onze medeburgers.  
 
Betreurt u niet dat u de ontwikkeling van kernenergie 
in België belemmerd hebt?  
 

14.04  Mathieu Bihet (MR): L'étude d'Elia objective 

certaines variables et définit différents scenarii de 
notre vulnérabilité vis-à-vis de l'étranger. Dans cette 
étude, la place du nucléaire rend l'électricité 
beaucoup plus abordable pour nos concitoyens. 
 
 
 
Ne regrettez-vous pas d’avoir entravé son 
développement en Belgique? 
 

14.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Je ne regrette rien. Wij kunnen twee 
zaken leren uit het rapport van Elia. Door het werk 
van deze regering rond bevoorradingszekerheid, is 
de eerstkomende 10 jaar onder controle. Wij hebben 
bijvoorbeeld sterk ingezet op batterijen en lopen erin 
voorop. Ook hebben we akkoorden met andere 
landen om samenwerkingen op poten te zetten op 
het vlak van energie, zowel inzake waterstof als 
inzake wind op zee. Het is niet bij gewoon plannen, 

14.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je ne regrette rien. Nous pouvons tirer 
deux enseignements du rapport d'Elia. Grâce aux 
actions menées par le gouvernement actuel en 
matière de sécurité d'approvisionnement, cet aspect 
sera sous contrôle au cours des dix prochaines 
années. Nous avons par exemple fortement misé sur 
les batteries et jouons un rôle de pionnier en la 
matière. Nous avons également signé des accords 
avec d'autres pays en vue d'établir des 
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beloftes of verklaringen gebleven. Er zijn concrete 
dossiers en er is een concrete aanpak. 
 
 
 
 
 
De regering is nu in lopende zaken. In het dossier 
van ENGIE moet de Europese Commissie nog de 
staatssteun goedkeuren. Wij liggen op schema om 
tegen eind 2024 de goedkeuring te kunnen krijgen, 
zodat de eerste kWh van de twee nieuwe centrales 
opnieuw op het net komt in september 2025 en in 
november 2025. Er is gepland dat op 
28 oktober 2024 de veiling wordt gelanceerd voor de 
eerste 700 MW. Wij zullen ook nog werk maken van 
de eerste batterijveiling. De voorbereidingen 
hiervoor lopen. 
 

collaborations en matière d'énergie, tant sur le plan 
de l'hydrogène que de l'éolien en mer. Ces aspects 
n'en sont pas restés au stade de projets, promesses 
ou déclarations. Des dossiers concrets ont été 
élaborés et une approche tout aussi concrète a été 
mise en place. 
 
Le gouvernement est à présent en affaires 
courantes. Dans le dossier d'ENGIE, la Commission 
européenne doit encore approuver les aides 
publiques. Nous sommes dans les délais pour 
pouvoir obtenir le feu vert d'ici la fin de l'année et 
partant, permettre le retour du premier kWh des deux 
nouvelles centrales sur le réseau en septembre 
2025 et en novembre 2025. Il est prévu de lancer les 
enchères pour les 700 premiers mégawatts le 
28 octobre 2024. Nous organiserons également la 
première mise aux enchères pour des batteries. Les 
préparatifs en ce sens sont en cours. 
 

De volgende regering moet ervoor zorgen dat de 
elektrificatie er effectief komt. Wat met de accijnzen? 
Zal elektriciteit goedkoper worden? Komt er meer 
elektriciteit, zodat we minder gas en fossiele 
brandstoffen nodig hebben? De nieuwe regering 
moet de interconnecties met het buitenland 
verwezenlijken en de energietransitie toegankelijk 
maken voor iedereen. ArcelorMittal zal zijn 
investeringen in een elektrische hoogoven, die veel 
jobs oplevert, niet graag verspillen. Ik denk ook aan 
de gezinnen die hun factuur moeilijk kunnen betalen.  
 
 
 
 
Betaalbare elektriciteit voor iedereen wordt een van 
de grote uitdagingen voor de volgende regering en 
het Parlement, dat hierover moet blijven debatteren. 
De uitdagingen zijn groot. Laten we niet fatalistisch 
maar optimistisch zijn en ons laten leiden door de 
juiste dogma's. Laten we steeds kiezen voor de 
veiligste, betrouwbaarste en goedkoopste opties. 
Het afwegen van die drie zaken geeft de juiste weg 
aan. Sommigen pleiten voor nucleaire energie of een 
combinatie met nucleaire energie. Mijn route 
voorziet voor 100 % in hernieuwbare energie.  
 

Le prochain gouvernement devra veiller à ce que 
l'électrification devienne une réalité. Qu'en est-il des 
accises? L'électricité sera-t-elle moins onéreuse? La 
quantité d'électricité augmentera-t-elle, de sorte que 
nous aurons besoin de moins de gaz et de 
combustibles fossiles? Le nouveau gouvernement 
devra réaliser les interconnexions avec l'étranger et 
faire en sorte que la transition énergétique soit 
accessible à tous. ArcelorMittal ne verra pas d'un 
bon œil la dilapidation de ses investissements dans 
un haut-fourneau électrique, à l'origine de la création 
de nombreux emplois. Je pense également aux 
familles qui éprouvent des difficultés à payer leurs 
factures. 
 
Parvenir à une électricité dont le prix est abordable 
pour tous sera l'un des grands défis du prochain 
gouvernement et du Parlement, qui devra poursuivre 
les débats en la matière. Les challenges sont de 
taille. Ne soyons pas fatalistes, mais optimistes et 
laissons-nous guider par les bons dogmes. 
Choisissons toujours les options les plus sûres, les 
plus fiables et les moins coûteuses. C'est l'équilibre 
entre ces trois aspects qui nous indiquera la voie à 
suivre. D'aucuns plaident pour l'énergie nucléaire ou 
un mix intégrant l'énergie nucléaire. La voie que je 
propose d'emprunter prévoit 100 % d'énergies 
renouvelables. 
 

14.06  François De Smet (DéFI): Mevrouw de 

minister, voor de komende tien jaar is de toestand 
onder controle, hoewel de levensduur van de 
kerncentrales met 20 jaar verlengd had moeten 
worden. De vivaldicoalitie heeft die 
levensduurverlenging weliswaar ingeperkt, maar ze 
is niet in staat geweest om ons een energiestrategie 
voor een periode van 25 jaar te leveren. We moeten 
investeren in veilige en goedkope energie, maar als 

14.06  François De Smet (DéFI): Madame la 

ministre, les dix années à venir sont sous contrôle, 
même si le nucléaire aurait plutôt dû être prolongé 
de 20 ans. Pour avoir notamment descendu ce 
dernier, la Vivaldi n'a pas pu nous offrir une stratégie 
énergétique sur 25 ans. Nos investissements 
doivent être sûrs et bon marché mais, pour ne pas 
dépendre des pays étrangers en 2050, il faut investir 
conjointement dans le renouvelable et le nouveau 
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men in 2050 niet afhankelijk wil zijn van het 
buitenland, zijn er investeringen in hernieuwbare 
energie én in kernenergie nodig.  
 

nucléaire. 
 

14.07  Tine Gielis (cd&v): Beleid voeren is de 

toekomst voorbereiden, maar er worden helemaal 
geen beslissingen genomen. Dat kan tot een 
gevaarlijke situatie leiden, waarin we te afhankelijk 
zijn van import. Cd&v heeft een wetsvoorstel klaar 
om de levensduur van Doel 4 en Tihange 3 met 
20 jaar te verlengen en om de bouw van kleine 
modulaire reactoren (SMR's) mogelijk te maken. 
 
De voorzitter: Ik feliciteer u met uw maidenspeech. 
(Applaus) 

 

14.07  Tine Gielis (cd&v): Gouverner c'est prévoir, 

mais absolument aucune décision n'est prise. Cela 
peut conduire à une situation dangereuse, en nous 
rendant trop dépendants des importations. Le cd&v 
a élaboré une proposition de loi visant à prolonger 
de 20 ans la durée de vie de Doel 4 et Tihange 3 et 
à permettre la construction de petits réacteurs 
modulaires (PRM). 
 
Le président: Je vous félicite pour votre première 
intervention. (Applaudissements)  
 

14.08  Oskar Seuntjens (Vooruit): Voor Vooruit zijn 

er geen taboes. Met veto's of luchtkastelen geraken 
we nergens, maar wel met een slimme overheid die 
slimme investeringen doet. Daarom neemt Vooruit 
haar verantwoordelijkheid. Wij onderhandelen mee 
over de vorming van een nieuwe regering, om het 
recht op betaalbare, duurzame en veilige energie 
voor iedereen te garanderen. 
 
 
De voorzitter: Ik feliciteer u met uw maidenspeech. 
(Applaus) 
 

14.08  Oskar Seuntjens (Vooruit): Pour Vooruit, il 

n'y a pas de tabous. Les vétos ou les châteaux en 
Espagne ne nous feront pas avancer, contrairement 
à des pouvoirs publics intelligents réalisant des 
investissements intelligents. C'est pourquoi Vooruit 
prend ses responsabilités. Nous participons aux 
négociations pour la formation d'un nouveau 
gouvernement afin de garantir le droit à une énergie 
abordable, durable et sûre pour tous. 
 
Le président: Je vous félicite pour votre première 
intervention. (Applaudissements) 
 

14.09  Mathieu Bihet (MR): Het slechtste wat men 

kan doen is de kat uit de boom kijken. Als het van de 
MR afhangt, wordt het energiemodel van de 
toekomst gekenmerkt door drie factoren: de prijzen 
worden onder controle gehouden, het 
elektriciteitsverbruik wordt gedecarboniseerd, en de 
continuïteit van de energievoorziening wordt 
gewaarborgd. 
 

14.09  Mathieu Bihet (MR): Ne rien faire est la pire 

des solutions. Pour l'avenir, le modèle énergétique 
proposé par le MR devra avoir trois caractéristiques: 
prix maîtrisé, décarbonation de la consommation 
électrique et sécurité d'approvisionnement.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

15 Samengevoegde vragen van 

- Annick Lambrecht aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
escalerende situatie in Libanon" (56000026P) 
- Rajae Maouane aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De situatie in Libanon" 
(56000027P) 
- Christophe Lacroix aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
escalerende situatie in het Midden-Oosten" 
(56000042P) 
- Peter Mertens aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De situatie in het Midden-
Oosten" (56000045P) 

15 Questions jointes de 

- Annick Lambrecht à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'escalade de la 
situation au Liban" (56000026P) 
- Rajae Maouane à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation au 
Liban" (56000027P) 
- Christophe Lacroix à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'embrasement 
de la situation au Moyen-Orient" (56000042P) 
- Peter Mertens à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation au 
Moyen-Orient" (56000045P) 
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15.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Een pieper die 

in de keuken ontplofte, kostte het leven aan de 
negenjarige Fatima. Israël had geen terroristische 
aanslag nodig om deze actie uit te voeren. Het land 
schendt keer op keer het oorlogsrecht en het 
internationaal recht. 
 
De minister pleit voor een de-escalatie, maar dat kan 
krachtiger. Toen Israël Gaza binnenviel, maakte 
België wel een krachtig statement. Wij verklaarden 
aan de kant van de burgerslachtoffers te staan, 
vroegen respect voor het oorlogsrecht en bepleitten 
een staakt-het-vuren. Ondertussen is het geweld in 
de regio geëscaleerd. De regering helpt met 
voedselpakketten en noodhulp, maar de bommen 
blijven vallen. Nergens in Libanon is het veilig. (Micro 
wordt uitgezet wegens overschrijding van de 
spreektijd) 
 

15.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Un bipeur qui 

a explosé dans la cuisine a coûté la vie à Fatima, 
une fillette de neuf ans. Israël n'avait pas besoin 
d'une attaque terroriste pour mener cette action. Le 
pays ne cesse de violer le droit de la guerre et le droit 
international. 
 
La ministre plaide en faveur d'une désescalade, 
mais elle pourrait le faire avec plus de fermeté. 
Lorsqu'Israël a envahi Gaza, la Belgique a fait une 
forte déclaration. Nous avons déclaré être du côté 
des victimes civiles, nous avons demandé le respect 
du droit de la guerre et nous avons plaidé pour un 
cessez-le-feu. Entre-temps, les violences dans la 
région se sont intensifiées. Le gouvernement 
apporte son secours en envoyant des colis 
alimentaires et une aide d'urgence, mais les bombes 
continuent de tomber. Aucun endroit au Liban n'est 
sûr. (Le micro est coupé, le temps de parole étant 
dépassé) 
 

15.02  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Toen de 

dood van kinderen ter sprake gebracht werd, had de 
voorzitter van de MR het over een geniale zet. 
Mevrouw de minister, wat is er geworden van het 
evenwichtige en onpartijdige kompas van het 
internationaal recht, waarvan u vorige week zei dat 
het u tot richtsnoer dient?   
 

15.02  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Le président 

du MR a évoqué un "coup de génie" en parlant de la 
mort d'enfants. Madame la ministre, où est la 
"boussole équilibrée et non partisane" du droit 
international à l'aide de laquelle vous disiez, la 
semaine dernière, vous orienter?  
 

(Onderbrekingen van de heer Georges-Louis 
Bouchez) 
 

(Protestations de M. Georges-Louis Bouchez) 
 

Mijnheer Bouchez, die oorlogsmisdaden zijn geen 
"geniale zet", maar een schending van het 
internationaal recht! De MR moet die misdaden én 
de uitspraken van zijn voorzitter even krachtig 
veroordelen. De machinaties van premier 
Netanyahu zetten de hele regio in vuur en vlam. 
 
Mevrouw de minister, wat is uw standpunt over die 
aanvallen? Zal België de sancties opleggen die wij 
al geruime tijd vragen?  
 

Monsieur Bouchez, ces crimes de guerre ne sont 
pas un "coup de génie", mais une violation du droit 
international! Le MR doit les condamner aussi 
fermement que les propos de son président. Les 
agissements de M. Netanyahu nous mènent à un 
embrasement général de la région.  
 
Madame la ministre, quel regard portez-vous sur ces 
attaques? La Belgique prendra-t-elle les sanctions 
que nous demandons depuis longtemps? 
 

(De micro wordt uitgezet wegens overschrijding van 
de spreektijd. Mevrouw Maouane protesteert en 
praat zonder micro verder) 
 

(Le micro est coupé, le temps de parole étant 
dépassé. Protestation de Mme Maouane, qui 
poursuit son intervention sans micro) 
 

De voorzitter: Ik heb u 10 seconden extra gegeven. 
Als u verder praat, wordt dat niet geregistreerd.  
 

Le président: Je vous ai accordé 10 secondes 
supplémentaires. Si vous continuez à parler, vos 
paroles ne seront pas enregistrées.  
 

Dit soort discussies kan worden vermeden als 
iedereen de kans krijgt om ongestoord 2 minuten te 
spreken. Ik vraag om dat te respecteren. 
 

Ce genre de discussions pourrait être évité si chacun 
avait l'opportunité de parler pendant deux minutes 
sans être interrompu. Je demande que cette règle 
soit respectée. 
 

15.03  Christophe Lacroix (PS): De woede van 15.03  Christophe Lacroix (PS): La colère de 
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mevrouw Maouane is gerechtvaardigd: 
stoorzenders moeten het democratisch debat 
respecteren! (Applaus bij de PS, PVDA-PTB en 
Ecolo-Groen) 
 
We hebben het over 41.000 doden! Het is 
onvoorstelbaar dat men een strategie die het 
internationaal humanitair recht schendt, een "geniale 
zet" noemt. 
 
Mevrouw de minister, hebt u sinds de 
gebeurtenissen in Libanon sancties genomen en 
hebt u ertoe opgeroepen dat Israël zijn 
kolonisatiebeleid stopzet, zoals dat in VN-resoluties 
gevraagd werd? Laten we ophouden met selectief 
verontwaardigd te zijn: het internationaal recht moet 
ons kompas zijn, waar dan ook ter wereld. 
 

Mme Maouane est légitime: les éléments 
perturbateurs doivent respecter le débat 
démocratique! (Applaudissements sur les bancs du 
PS, du PTB et d'Ecolo-Groen) 
 
Nous parlons de 41 000 morts! Qualifier de "coup de 
génie" une stratégie qui viole le droit humanitaire 
international est inimaginable.  
 
 
Madame la ministre, depuis les événements au 
Liban, avez-vous pris des sanctions et appelé à 
cesser la colonisation par l'État d'Israël, afin 
d'appliquer les résolutions de l'ONU? Cessons les 
indignations à géométrie variable: le droit 
international doit être notre boussole partout dans le 
monde.  
 

15.04  Peter Mertens (PVDA-PTB) (Frans): De 

heren Bouchez en Francken bestempelen de 
oorlogsmisdaden die Israël in Libanon begaat als 
een "geniale zet". Israël laat beepers en radio's 
ontploffen, met 3.500 gewonden in de openbare 
ruimte tot gevolg, en creëert zo een klimaat van 
terreur, en dat noemen zij een "geniale zet". 
(Applaus bij PVDA-PTB en de PS) 
 

15.04  Peter Mertens (PVDA-PTB) (en français): 

MM. Bouchez et Francken qualifient de "coup de 
génie" les crimes de guerre commis par Israël au 
Liban comme faire sauter des explosifs dans des 
beepers et des radios, blesser 3 500 personnes 
dans l'espace public et créer un climat de terreur. 
(Applaudissements sur les bancs du PVDA-PTB et 
du PS) 
 

De voorzitter: Er is te veel rumoer en ik laat de klok 
met de spreektijd stopzetten. Daarstraks heb ik de 
tijd niet stopgezet, maar heb ik de spreker langer aan 
het woord gelaten. Mag ik vragen om de regels te 
volgen en om de vraagsteller de kans te geven zijn 
vragen te stellen? (Rumoer) 
 

Le président: Il y a trop de bruit et je fais arrêter le 
chronomètre qui indique le temps de parole. Tout à 
l'heure, je n'ai pas arrêté le temps, mais j'ai permis à 
l'oratrice de parler plus longtemps. Puis-je vous 
demander de respecter les règles et de donner à 
l'auteur ou l'autrice d’une question la possibilité de 
poser ses questions? (Brouhaha) 
 

15.05  Peter Mertens (PVDA-PTB) (Frans): Wie een 

onwettige oorlog voert en zijn voeten veegt aan het 
VN-Handvest, doet geen geniale zet, maar pleegt 
een terreurdaad! (Applaus bij PVDA-PTB en de PS) 
 

15.05  Peter Mertens (PVDA-PTB) (en français): 

Mener une guerre illégale et s’essuyer les pieds sur 
la Charte des Nations Unies n’est pas un coup de 
génie mais un acte de terrorisme! 
(Applaudissements sur les bancs du PVDA-PTB et 
du PS)  
 

(Nederlands) Woorden die terroristisch gedrag en 
oorlogsmisdaden goedpraten, doen ertoe. (Rumoer) 
 
 
De voorzitter: In dit orgaan moeten bepaalde regels 
gevolgd worden, ook wanneer het om emotioneel 
geladen thema's gaat. De vraagstellers moeten de 
kans krijgen om hun standpunt uiteen te zetten. Wie 
daarover vragen heeft, kan die stellen na afloop van 
deze vraag. 
 

(En néerlandais) Les mots qui justifient les actes 
terroristes et les crimes de guerre ont leur 
importance. (Brouhaha) 

 
Le président: Certaines règles doivent être suivies 
dans cette Assemblée, même lorsque des thèmes 
chargés d'émotion sont abordés. Les auteurs de 
questions doivent pouvoir exprimer leur point de vue. 
Les membres qui ont des questions à ce sujet 
pourront les poser à l'issue de cette question 
d'actualité. 
 

15.06  Peter Mertens (PVDA-PTB): Deze vertoning 

is een schande voor dit Parlement. Mijnheer 
Bouchez, u bent een blaam voor dit Parlement. 
Honderdduizenden mensen zijn het slachtoffer van 

15.06  Peter Mertens (PVDA-PTB): Ce spectacle 

est un scandale pour ce Parlement. Monsieur 
Bouchez, vous êtes une honte pour ce Parlement. 
Des centaines de milliers de personnes sont 



CRABV 56 PLEN 006 26/09/2024  

 

KAMER-1E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-1E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

25 

een regime dat een genocide aan het plegen is. 
Woorden doen ertoe. Hoeveel doden moeten er nog 
vallen? Wanneer zal de regering het terrorisme van 
Israël en de woorden van wie dat terrorisme 
goedpraat, veroordelen? 
 

victimes d'un régime qui commet un génocide. 
N'oublions pas l'importance des mots. Combien de 
morts faudra-t-il encore? Quand le gouvernement 
condamnera-t-il le terrorisme d'Israël et les propos 
de ceux qui justifient ce terrorisme? 
 

15.07 Minister Hadja Lahbib (Frans): Ik word 

moedeloos van dit spektakel. Hebben we het over de 
kiesstrijd voor 13 oktober of over de strijd in het 
Midden-Oosten? (Geroep) 
 
Er sterven kinderen en daar moeten we het over 
hebben! 
 

15.07  Hadja Lahbib, ministre (en français): Je 

ressens de la désolation face à ce spectacle. 
Traitons-nous de l'enjeu électoral du 13 octobre ou 
de l'enjeu au Moyen-Orient? (Exclamations) 
 
Des enfants meurent et il faut en parler! 
 

De voorzitter: Ik zet de tijd opnieuw stop. Blijkbaar 
is niet iedereen in staat om op een ordentelijke 
manier een parlementair debat te voeren. Ik begrijp 
de emoties, maar die moeten op een waardige 
manier geuit worden.  
 

Le président: J'arrête encore une fois le temps de 
parole. Apparemment, tout le monde n'est pas 
capable de mener un débat parlementaire de 
manière ordonnée. Je comprends les émotions, 
mais elles doivent être exprimées avec dignité. 
 

15.08 Minister Hadja Lahbib (Frans): De toestand 

in het Midden-Oosten gaat van kwaad naar erger. De 
twee strijdende partijen verklaren dat ze militaire 
infrastructuur viseren, maar ze maken ook 
burgerslachtoffers. Duizenden personen – 
Palestijnen, Israëliërs en Libanezen – zijn in gevaar 
en slaan op de vlucht. 
 
Sinds het begin van het conflict pleit ik voor een 
onmiddellijk staakt-het-vuren, de vrijlating van de 
gijzelaars en de hervatting van de 
vredesonderhandelingen. Als minister van 
Buitenlandse Zaken heb ik de contacten 
geïntensiveerd. Eergisteren heb ik de Libanese 
minister van Buitenlandse Zaken herinnerd aan 
resolutie 1701 van de VN-Veiligheidsraad, waardoor 
in 2006 een staakt-het-vuren tussen zijn land en 
Israël mogelijk werd. Ik zal ook mijn Israëlische 
ambtgenoot daarop wijzen. Het internationaal recht 
moet nageleefd worden. Namens België heb ik alle 
resoluties die tot de-escalatie en vrede strekken, 
gesteund. Ik steun ook de internationale oproep die 
gisteren gedaan werd tot een staakt-het-vuren van 
21 dagen, maar de twee partijen hebben dat 
vandaag verworpen.  
 

15.08  Hadja Lahbib, ministre (en français): La 

situation au Moyen-Orient s'aggrave. Les deux 
parties au conflit disent viser les infrastructures 
militaires mais touchent aussi les populations civiles. 
Des milliers de personnes, Palestiniens, Israéliens et 
Libanais, sont menacées et déplacées.  
 
 
Depuis le début du conflit, je défends un cessez-le-
feu immédiat, la libération des otages et la relance 
des négociations de paix. En tant que ministre des 
Affaires étrangères, j'ai multiplié les contacts. Avant-
hier, j'ai rappelé au ministre des Affaires étrangères 
libanais la résolution du Conseil de sécurité 1701 
qui, en 2006, a permis un cessez-le-feu entre son 
pays et Israël. Je ferai de même avec mon 
homologue israélien. Le droit international doit être 
respecté. Au nom de la Belgique, j'ai soutenu toutes 
les résolutions pour la désescalade et la paix. Je 
soutiens également l'appel international d'hier pour 
un cessez-le-feu de 21 jours, mais les deux parties 
l'ont rejeté aujourd'hui.  
 

Ik zou ook van deze gelegenheid willen 
gebruikmaken om te vragen dat alle Belgen Libanon 
zouden verlaten.  
 
België neemt actief deel aan de Europese 
onderhandelingen die ertoe moeten leiden dat 
degenen die het internationaal recht met voeten 
treden, bestraft worden. Een beslissing moet 
evenwel eenparig door de 27 EU-lidstaten genomen 
worden. Het is noodzakelijk dat er een staakt-het-
vuren afgekondigd wordt, dat de gijzelaars 
vrijgelaten worden en dat de draad van de 

J'aimerais aussi profiter de cette tribune pour 
demander à tous les Belges de quitter le Liban.  
 
 
La Belgique est active dans les négociations 
européennes en vue de sanctionner ceux qui violent 
le droit international. Mais une décision requiert 
l'unanimité des 27. Il faut un cessez-le-feu, libérer les 
otages et reprendre les négociations. L'objectif final 
est une solution à deux États. (Applaudissements 
sur les bancs du MR) 
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onderhandelingen weer opgenomen wordt. De 
uiteindelijke doelstelling is te komen tot een 
tweestatenoplossing. (Applaus bij de MR)  
 

15.09  Annick Lambrecht (Vooruit): Vooruit staat 

van bij het begin aan de kant van alle 
burgerslachtoffers. Ons hart bloedt vandaag. 
Hoeveel leed moet er nog volgen? Ik vraag u om nog 
hardere sancties uit te vaardigen en de druk op het 
regime van Netanyahu op te voeren.  
 

15.09  Annick Lambrecht (Vooruit): Vooruit est aux 

côtés de toutes les victimes civiles depuis le début. 
Aujourd'hui, nos cœurs saignent. Combien de 
souffrance ces victimes devront-elles encore 
endurer? Je vous demande d'imposer des sanctions 
encore plus sévères et d'augmenter la pression sur 
le régime de Netanyahu. 
 

15.10  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Geen 

respect voor de gedode burgers of voor het 
Parlement, dat is het naargeestige gelaat van deze 
autocraten en de toekomstige arizonacoalitie. Wij 
willen daarentegen een België dat zich door de 
mensenrechten laat leiden. Wat zegt u tegen de 
duizenden Belgische Libanezen wier familie zich 
daar bevindt en die een politiek leider deze 
aanvallen als een geniale zet horen omschrijven? U 
had er goed aan gedaan afstand te nemen van uw 
voorzitter! Een Belgische Libanees heeft me verteld 
dat hij niet eens meer kwaad was, alleen maar 
verdrietig omdat hij wist dat niemand iets zou doen. 
 

15.10  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Aucun 

respect pour les civils tués ni pour le Parlement, voilà 
le sombre visage de ces autocrates et de la future 
coalition Arizona. Nous voulons au contraire une 
Belgique guidée par les droits humains. Que 
répondre aux milliers de Belgo-Libanais dont les 
familles sont là-bas qui entendent un leader politique 
qualifier ces attaques de coup de génie? Vous y 
auriez gagné à vous distancer de votre président! Un 
Belgo-Libanais me disait ne même plus être en 
colère, mais simplement triste car il sait que 
personne ne fera rien.  
 

15.11  Christophe Lacroix (PS): Ook al bevindt u 

zich in lopende zaken, u moet ook de dringende 
zaken beheren. U mag zich niet verschuilen achter 
Europa. België moet onmiddellijk producten uit de 
nederzettingen verbieden, een totaal 
wapenembargo instellen en sancties opleggen aan 
degenen die aan deze afschuwelijke bezetting 
bijdragen. Het is tijd om wakker te worden en actie 
te ondernemen. Het is nu niet het moment om te 
studeren voor een andere job waarvoor u zou willen 
solliciteren!  
 

15.11  Christophe Lacroix (PS): Même si vous êtes 

en affaires courantes, vous gérez aussi les affaires 
urgentes. Ne vous cachez pas derrière l’Europe, la 
Belgique doit interdire tout de suite les produits des 
colonies, imposer un embargo total sur les armes et 
prendre des sanctions contre ceux qui contribuent à 
cette occupation horrible. Il faut se réveiller et agir, 
et arrêter d’étudier pour un autre poste où vous 
voudriez postuler!  
 

15.12  Peter Mertens (PVDA-PTB): De escalatie en 

de genocide gaan door. Ik heb hier veel stemmen 
horen opgaan om ons niet te verbergen achter de 
Europese Unie en om nu op te treden. Ik stel voor 
dat het Parlement volgende week stemt over 
economische en militaire sancties tegen Israël. Het 
moet duidelijk zijn dat België dit soort 
staatsterrorisme niet meer tolereert. 
 

15.12  Peter Mertens (PVDA-PTB): L'escalade et le 

génocide se poursuivent. De nombreuses voix se 
sont élevées dans cet hémicycle pour dire qu'il ne 
fallait pas se cacher derrière l'Union européenne et 
qu'il fallait agir maintenant. Je propose que le 
Parlement vote la semaine prochaine des sanctions 
économiques et militaires contre Israël. Il doit être 
clair que la Belgique ne tolérera plus ce type de 
terrorisme d'État. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

16 Regeling van de werkzaamheden 

 

16 Ordre des travaux 

 

16.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Ik betreur 

de manier waarop het debat werd gevoerd. Nergens 
in het Kamerreglement staat dat een lid een spreker 
vier of vijf keer luidkeels mag onderbreken. Het 
debat mag levendig zijn, maar moet wel deftig 
blijven. De heer Bouchez heeft het Reglement niet 

16.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Je 

déplore la manière dont le débat a été mené. Le 
Règlement de la Chambre n'indique nulle part qu'un 
membre peut interrompre bruyamment un orateur à 
quatre ou cinq reprises. Le débat peut être animé, 
mais il doit rester correct. M. Bouchez n'a pas 
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gerespecteerd. De tijd werd niet stopgezet voor mijn 
collega en de volgende spreker kreeg er 
10 seconden bij, hoewel de onderbreking langer 
duurde. We hebben er vertrouwen in dat u de 
capaciteiten hebt om deze assemblee op een 
correcte manier voor te zitten, maar in dit debat hebt 
u ons teleurgesteld. Ik vraag u dus om op te treden 
tegen Kamerleden die zich als een hooligan 
gedragen. Ik ben daarnet zelf twee keer geciteerd en 
aangevallen door de heer Dedecker, maar ik hou het 
deftig.  
 

respecté le Règlement. Le temps de parole de ma 
collègue n'a pas été arrêté et l'orateur suivant a reçu 
10 secondes de plus, bien que l'interruption ait duré 
plus longtemps. Nous sommes convaincus que vous 
disposez des capacités nécessaires pour présider 
correctement cette Assemblée, mais dans ce débat, 
vous nous avez déçus. Je vous demande donc d'agir 
contre les députés qui se comportent comme des 
hooligans. Je viens moi-même d'être cité et attaqué 
à deux reprises par M. Dedecker, mais je fais preuve 
de décence. 
 

16.02  Benoît Piedboeuf (MR): In de vorige 

zittingsperiode viel geregeld de naam van de 
heer Bouchez. Nu hij in ons midden zetelt, is het 
logisch dat hij antwoordt, in het kader van een 
persoonlijk feit. Het zou problematisch zijn als hij de 
kans niet kreeg om te repliceren. 
 

16.02  Benoît Piedboeuf (MR): Sous la législature 

précédente, on a souvent cité le nom de 
M. Bouchez. Comme il siège désormais parmi nous, 
dès lors qu'un fait personnel le met en cause, il est 
logique qu'il rétorque. Si on ne lui permet pas de 
répliquer, il y a un problème.  
 

Wie de minister vragen stelt, moet zich tot haar 
richten. Als het vizier gericht wordt op de MR-
voorzitter, mogen we niet verwachten dat hij de 
kalmte bewaart. 
 
Iedereen moet zich aan het onderwerp van zijn vraag 
houden en zich richten tot de persoon aan wie die 
vraag gesteld wordt. Als er daarvan afgeweken 
wordt, moet de betrokkene het recht krijgen om te 
antwoorden. 
 

Quand on interroge la ministre, c'est à elle qu'il faut 
s'adresser. Si on vise le président du MR, il ne faut 
pas s'attendre à ce qu'il reste calme. 
 
 
Chacun doit réorienter ses questions sur le sujet et 
la personne à laquelle il s'adresse. S'il dévie, il faut 
donner ce droit de réponse.  
 

16.03  Theo Francken (N-VA): Er staat inderdaad 

nergens in het Kamerreglement dat men kan roepen 
en tieren om de vraagsteller te destabiliseren, maar 
er staat ook nergens dat de vraagsteller vijf à zes 
keer een naam mag noemen. Men heeft in dat geval 
niet het recht om zichzelf te verdedigen. Dan 
ontstaat er natuurlijk chaos. Misschien is het een 
wijze les om parlementsleden niet individueel te 
noemen als ze zelf niet kunnen repliceren. Dat toch 
doen is intellectueel bijzonder oneerlijk en lafhartig. 
 

16.03  Theo Francken (N-VA): En effet, il n'est écrit 

nulle part dans le Règlement de la Chambre que l'on 
peut crier et tempêter pour déstabiliser l'auteur d'une 
question, pas plus qu'il y est écrit que l'orateur peut 
citer un nom à cinq ou six reprises. Dans pareil cas, 
on n'a pas la possibilité de se défendre et c'est 
évidemment le chaos qui s'ensuit. La leçon à en tirer 
est peut-être de ne pas citer les députés 
individuellement s'ils ne peuvent pas répliquer 
personnellement. Procéder de la sorte est 
intellectuellement assez malhonnête et lâche. 
 

16.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Het is normaal 

dat de naam van een politicus genoemd wordt 
wanneer men een vraag stelt. Wanneer de voorzitter 
van de grootste partij de acties van Israël als een 
geniale zet kwalificeert, verwachten wij een 
antwoord van de minister van Buitenlandse Zaken, 
die zonet om de hete brij heen draaide, maar dat is 
haar recht.  
 
De heer Bouchez heeft zo hard staan roepen en 
tieren dat de Kamervoorzitter de microfoon van de 
vraagstellers moest uitschakelen. Het lijkt me niet 
aan de orde om op die basis een persoonlijk feit in te 
roepen, want gelet op het aantal polemische 
uitspraken van de persoon in kwestie, zou dit 
spektakel zich uitentreuren herhalen. Hij mag de 

16.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Il est normal de 

citer le nom d'un homme politique quand on pose 
une question. Lorsque le président du plus grand 
parti qualifie l'action d'Israël de coup de génie, nous 
attendons une réponse de la ministre des Affaires 
étrangères, qui a éludé, mais c'est son droit.  
 
 
 
M. Bouchez a gueulé, au point que le président a dû 
couper le micro des intervenants. Sur cette base, 
invoquer un fait personnel ne me semble pas 
applicable, car vu le nombre de déclarations 
polémiques de ce dernier, cela se répéterait à l'envi. 
Il ne peut déstabiliser les orateurs et crier jusqu'à 
une interruption de séance!  
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sprekers niet destabiliseren en mag niet blijven 
roepen tot de vergadering stilgelegd wordt!  
 

 

16.05  Éric Thiébaut (PS): Normaal gezien vraagt 

men in dit Parlement het woord vooraleer men van 
wal steekt met zijn betoog. Ik hoop dat iedereen zijn 
kalmte zal kunnen bewaren en trouw zal blijven aan 
zijn functie van parlementslid.  
 
Ik ben sinds 2017 verkozen en heb nog nooit 
meegemaakt dat een parlementslid dat aan de 
regering een vraag stelt onderbroken wordt. Zoiets 
heeft zich nog nooit voorgedaan en u hebt het 
Kamerreglement in herinnering gebracht.  
 

16.05  Éric Thiébaut (PS): Normalement, dans ce 

Parlement, on demande la parole avant de 
s'exprimer. J'espère que chacun gardera son calme 
et restera dans sa fonction de parlementaire. 
 
 
Je suis élu depuis 2017 et je n'ai jamais vu qu'on 
interrompait un parlementaire qui posait une 
question au gouvernement. Cela ne s'est jamais fait 
et vous avez rappelé le Règlement.  
 

Als een Kamerlid zich aangesproken voelt, is dat een 
persoonlijk feit. Wanneer er een debat gevoerd 
wordt over een wetsontwerp of -voorstel of over een 
beleidsverklaring, kan hij het woord vragen en krijgt 
hij het van de voorzitter. Maar niet tijdens het stellen 
van mondelinge vragen, waarbij de spreektijd 
beperkt is tot 2 minuten. Als men tijdens die 
2 minuten zijn zenuwen niet kan bedwingen, is dat 
behoorlijk verontrustend, vooral als men zich de 
allure van een staatsman wil aanmeten. 
 

Si un parlementaire se sent interpellé, il y a un fait 
personnel. Quand il y a débat sur un projet ou une 
proposition de loi ou une déclaration de politique 
générale, il peut demander la parole et le président 
la lui donne. Mais pas pendant les questions, qui 
sont limitées à deux minutes. Si on ne peut contrôler 
ses nerfs pendant ce laps de temps, c'est assez 
inquiétant, surtout quand on aspire à être un homme 
d'État.  
 

16.06  Barbara Pas (VB): In de voorbije legislatuur 

werden sprekers meer dan eens onderbroken tijdens 
het vragenuurtje. De Kamervoorzitter moet meteen 
ingrijpen, de klok stilzetten en zo de rust doen 
weerkeren. Ik begrijp dat artikel 55 van het 
Kamerreglement, over het persoonlijk feit, niet kan 
worden toegepast tijdens het vragenuurtje. Ik ben 
het er dus mee eens dat dat soort tussenkomsten 
wordt gebundeld na de vragen, maar ik wil de 
voorzitter wel op het hart drukken om dat artikel, in 
tegenstelling tot zijn voorgangster, consequent toe te 
passen voor iedereen. 
 

16.06  Barbara Pas (VB): Au cours de la législature 

précédente, il est arrivé plus d'une fois que des 
orateurs soient interrompus lors de la séance des 
questions orales. Il revient au président de la 
Chambre d'intervenir immédiatement, d'arrêter le 
minuteur et de rétablir ainsi le calme. Je comprends 
que l'article 55 du Règlement de la Chambre, relatif 
aux faits personnels, ne puisse pas être appliqué 
pendant l'heure des questions. Je consens dès lors 
à ce que ces interventions soient regroupées après 
les questions, mais j'invite le président à appliquer 
l'article en question à tout le monde de manière 
cohérente, et ce, contrairement à sa prédécesseure. 
 

16.07  François De Smet (DéFI): Als er al 

onderbrekingen zijn geweest tijdens het 
vragenuurtje, dan herinner ik het mij niet meer, zeker 
niet op deze manier. Als u ermee instemt dat men 
tijdens de behandeling van de vragen op 
persoonlijke feiten repliceert, dan wijken we af van 
de filosofie van het parlementaire debat. 
Parlementsleden moeten erop kunnen vertrouwen 
dat ze 2 minuten lang zonder onderbreking hun 
betoog kunnen houden. 
 
Als u de debatten van hun veilige omkadering 
ontdoet, dan tekent u voor chaotische vragenuurtjes. 
Verbale intimidatie hoort hier niet thuis. 
 

16.07  François De Smet (DéFI): S'il y a déjà eu des 

interruptions pendant les questions, je ne me 
souviens pas d'un épisode de ce type, surtout dans 
la manière d'interrompre. Si vous autorisez le fait 
personnel dans les questions, on s'éloigne de la 
philosophie de l'échange parlementaire. Le 
parlementaire doit être sûr d'être écouté sans 
interruptions pendant deux minutes.  
 
 
 
Si vous insécurisez les débats, vous transformerez 
les séances de questions en chaos. L'intimidation 
verbale n'y a pas sa place.  
 

De voorzitter: Vraagstellers moeten hun spreektijd 
van 2 minuten in alle vrijheid kunnen invullen. Het 
klopt dat ik moet ingrijpen als er luidkeels wordt 

Le président: Les auteurs de questions doivent 
pouvoir employer en toute liberté leurs deux minutes 
de temps de parole. Il est exact que je dois intervenir 
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onderbroken. Ik heb dat ook gedaan zodra ik 
oordeelde dat de spreekster werd gehinderd en heb 
haar een langere spreektijd toegestaan. Of mijn 
reactie voldoende was, is vatbaar voor interpretatie. 
 
 
Artikel 55 van het Kamerreglement moeten we 
consequent toepassen. Ik heb echter geen vraag in 
die zin ontvangen. De toepassing van artikel 55 is 
duidelijk tijdens de bespreking van wetsontwerpen 
en wetsvoorstellen, maar er is een grijze zone tijdens 
het vragenuurtje. Vragen worden immers aan de 
minister gesteld, maar zodra er een aanwezige 
derde bij wordt betrokken, moeten we ons de vraag 
stellen of artikel 55 kan worden toegepast. Dat heeft 
echter ook gevolgen. Ik stel dus voor dat wij in de 
Conferentie van voorzitters duidelijke regels 
vaststellen.  
 

en cas d'interruption bruyante. Je l'ai d'ailleurs fait 
dès que j'ai estimé que l'oratrice était empêchée de 
s'exprimer et je lui ai accordé un temps de parole 
supplémentaire. Le fait de savoir si ma réaction était 
suffisante est sujet à interprétation. 
 
Nous devons appliquer l'article 55 du règlement de 
la Chambre de manière cohérente. Je n'ai 
cependant pas reçu de demande en ce sens. 
L'application de l'article 55 est claire lorsqu'il s'agit 
de la discussion des projets et propositions de loi 
mais, en revanche, la session des questions orales 
se trouve dans une zone grise. En effet, les 
questions sont posées au ministre ou à la ministre 
mais dès qu'une tierce personne présente est 
concernée, nous devons nous demander si 
l'article 55 peut être appliqué. En effet, cette 
application n'est pas sans conséquences. Je 
propose, dès lors, que nous fixions des règles claires 
à cet égard en Conférence des présidents. 
 

Voorstel tot oprichting van een 
parlementaire onderzoekscommissie 

 

Proposition de constitution d'une 
commission d'enquête parlementaire 

 

17 Voorstel tot oprichting van een parlementaire 

onderzoekscommissie belast met het onderzoek 
naar mogelijke disfuncties in het strafrechtelijk 
onderzoek "Operatie Kelk" (228/1-3) 

 

17 Proposition visant à instituer une commission 

d'enquête parlementaire chargée d'enquêter sur 
d'éventuels dysfonctionnements dans le 
déroulement de l'enquête pénale baptisée 
"Opération Calice" (228/1-3) 
 

Voorstel ingediend door: 
 

Proposition déposée par: 
 

Sophie De Wit, Mathieu Bihet, Khalil Aouasti, 
Vanessa Matz, Jinnih Beels, Leentje Grillaert, 
Stefaan Van Hecke, Katja Gabriëls 
 

Sophie De Wit, Mathieu Bihet, Khalil Aouasti, 
Vanessa Matz, Jinnih Beels, Leentje Grillaert, 
Stefaan Van Hecke, Katja Gabriëls 
 

Algemene bespreking 
 

Discussion générale 
 

17.01  Christoph D'Haese, rapporteur: De 

commissie voor Justitie besprak dit voorstel op 
24 september 2024. Het werd toegelicht door Sophie 
De Wit. 
 
De onderzoekscommissie Seksueel Misbruik heeft 
in de vorige legislatuur haar onderzoek naar 
Operatie Kelk niet kunnen afronden. Het rapport ter 
zake van de Hoge Raad voor de Justitie (HRJ) werd 
immers pas op 16 april 2024 bezorgd aan het 
Parlement, dat op 8 mei 2024 werd ontbonden. 
Daarom formuleerde het vorige Parlement de 
unaniem goedgekeurde aanbeveling om Operatie 
Kelk in de volgende legislatuur verder te 
onderzoeken. 
 
Alle sprekers die het woord namen beklemtoonden 
dat de samenleving en de slachtoffers in het 
bijzonder recht hebben op de volledige waarheid. 
 

17.01  Christoph D'Haese, rapporteur: La 

commission de la Justice a examiné cette 
proposition le 24 septembre 2024. Elle a été 
commentée par Mme Sophie De Wit. 
 
Durant la dernière législature, la commission 
d'enquête Abus sexuels n'a pas pu achever son 
enquête sur l'Opération Calice. Le rapport du 
Conseil supérieur de la Justice (CSJ) à ce sujet n'a 
en effet été transmis que le 16 avril 2024 au 
Parlement, qui a été dissous le 8 mai 2024. C'est 
pourquoi le précédent Parlement avait formulé la 
recommandation, adoptée à l'unanimité, que le 
travail d'enquête sur l'Opération Calice soit poursuivi 
au cours de la législature suivante. 
 
Tous les membres qui ont pris la parole ont souligné 
que la société, et les victimes en particulier, ont le 
droit de connaître toute la vérité. 
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De acht artikelen en het voorstel tot oprichting van 
de onderzoekscommissie werden unaniem 
goedgekeurd. 
 

Les huit articles et la proposition visant à instituer la 
commission d'enquête parlementaire ont été 
adoptés à l'unanimité. 
 

17.02  Sophie De Wit (N-VA): In een van de 137 

aanbevelingen van de onderzoekscommissie 
Seksueel Misbruik hebben we de slachtoffers 
beloofd het werk voort te zetten. Het rapport van de 
HRJ kan daarbij als leidraad dienen. Het doel van de 
nieuwe onderzoekscommissie is niet alleen om de 
vragen van de slachtoffers te beantwoorden, maar 
ook om het vertrouwen in justitie te herstellen. 
 
Los daarvan zullen we deze legislatuur ook de 
andere aanbevelingen van de 
onderzoekscommissie Seksueel Misbruik moeten 
uitvoeren. Ik hoop alvast dat we onze 
werkzaamheden met dezelfde sereniteit en 
grondigheid kunnen voortzetten en ik stel voor dat 
we zo snel mogelijk aan de slag gaan.  
 

17.02  Sophie De Wit (N-VA): Dans l'une des 137 

recommandations de la commission d'enquête sur 
les abus sexuels, nous avons promis aux victimes de 
poursuivre le travail. Le rapport du CSJ peut servir 
de fil conducteur à cet égard. L'objectif de la nouvelle 
commission d'enquête n'est pas seulement de 
répondre aux questions des victimes, mais aussi de 
rétablir la confiance dans la justice. 
 
Par ailleurs, nous devrons également mettre en 
œuvre les autres recommandations de la 
commission d'enquête sur les abus sexuels au cours 
de cette législature. J'espère en tout cas que nous 
pourrons poursuivre nos travaux avec la même 
sérénité et la même rigueur, et je propose de nous 
atteler à cette tâche dans les meilleurs délais. 
 

17.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Vele daders van 

seksueel misbruik binnen de kerk werden nooit 
veroordeeld, vele slachtoffers kregen nooit 
erkenning of gerechtigheid. Dankzij de moed van de 
overlevers kwam er vorig jaar een 
onderzoekscommissie, maar die heeft het werk niet 
helemaal kunnen afronden. Daarom moet de nieuwe 
onderzoekscommissie zo snel mogelijk aan de slag 
gaan. Daarnaast hoop ik dat we de andere 
aanbevelingen van de vorige onderzoekscommissie 
niet uit het oog verliezen, met de oprichting van een 
herstelfonds voor de slachtoffers als hoogste 
prioriteit. 
 

17.03  Greet Daems (PVDA-PTB): De nombreux 

auteurs d'abus sexuels au sein de l'Église n'ont 
jamais été condamnés. De nombreuses victimes 
n'ont jamais été reconnues ni n'ont obtenu justice. 
Grâce au courage des survivants, une commission 
d'enquête a été mise en place l'année dernière, mais 
elle n'a pas pu achever ses travaux. C'est pourquoi 
la nouvelle commission d'enquête doit entamer ses 
travaux dès que possible. En outre, j'espère que 
nous ne perdrons pas de vue les autres 
recommandations formulées par la précédente 
commission d'enquête, avec comme priorité absolue 
la création d'un fonds de réparation pour les 
victimes. 
 

17.04  Mathieu Bihet (MR): Ten tijde van de 

parlementaire onderzoekscommissie naar seksueel 
misbruik binnen en buiten de kerk hebben we 
ingestemd met een rendez-vousclausule om deze 
werkzaamheden af te ronden met een 'onderzoek 
naar het onderzoek', zoals we het onder ons 
genoemd hebben. Ik herinner eraan dat deze 
commissie ons in staat gesteld heeft een unaniem 
aangenomen verslag met 137 aanbevelingen op te 
stellen. Vandaag moeten we ons nog buigen over 
het verslag van de HRJ over Operatie Kelk. Ik ben 
erg blij dat ik een tekst kan medeondertekenen 
waarvan ik vraag dat u die zou aannemen, zodat we 
de werkzaamheden ten behoeve van de slachtoffers 
kunnen voortzetten, zoals we beloofd hadden. 
 

17.04  Mathieu Bihet (MR): À l’occasion de la 

commission d'enquête parlementaire sur les abus 
sexuels commis au sein et en dehors de l'Église, 
nous nous étions fixés une clause de rendez-vous 
afin de terminer ce travail par "l'enquête sur 
l'enquête", comme nous l’avions appelée entre nous. 
Je rappelle que cette commission nous a permis 
d'aboutir à un rapport adopté à l'unanimité de cent 
trente-sept recommandations. Il nous reste 
aujourd’hui à examiner ce rapport du CSJ 
concernant l'Opération Calice. Je suis très heureux 
de pouvoir cosigner un texte que je vous invite à 
voter afin de nous permettre de continuer le travail, 
pour les victimes, comme nous nous y étions 
engagés.  
 

17.05  Vanessa Matz (Les Engagés): Het is erg 

belangrijk dat we deze aanvullende 
onderzoekscommissie inzake Operatie Kelk zouden 
kunnen oprichten. Ook al zijn vele feiten thans 
verjaard en zijn veel van de daders inmiddels 
overleden, herstel is enkel mogelijk als de 

17.05  Vanessa Matz (Les Engagés): Il est essentiel 

de mettre en place cette commission d'enquête 
complémentaire sur l'Opération Calice. Même si 
beaucoup de faits sont aujourd’hui prescrits et que 
beaucoup d’auteurs sont décédés, la réparation 
passe néanmoins par la reconnaissance des 
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slachtoffers erkenning krijgen. We hopen dat we hen 
via deze onderzoekscommissie enig recht zullen 
kunnen doen. 
 
We beschikken thans over het verslag van de HRJ, 
dat we eerder niet konden gebruiken. Het is dan ook 
een logische voortzetting. We zullen uiteraard 
trachten de waarheid te achterhalen om te weten of 
er zich tijdens de uitvoering van Operatie Kelk al dan 
niet disfuncties voorgedaan hebben. 
 

victimes. Nous espérons qu'au travers de cette 
commission d'enquête, nous leur rendrons un peu 
justice. 
 
Nous disposons aujourd’hui du rapport du CSJ que 
nous n’avions pas pu exploiter. C'est donc la suite 
logique. Nous serons évidemment au rendez-vous 
de la vérité, quant au fait qu'il y a eu ou non des 
dysfonctionnements dans cette Opération Calice. 
 

17.06  Khalil Aouasti (PS): Alle lof voor het werk dat 

tijdens de vorige zittingsperiode verricht werd, met 
name door mijn oud-collega, de heer Senesael. 
 
Een van de aanbevelingen was om het werk voort te 
zetten in een nieuwe onderzoekscommissie. De 
Hoge Raad voor de Justitie wijst in zijn verslag op 
een aantal disfuncties in Operatie Kelk. 
 
Mijn fractie is er trots op deze tekst 
medeondertekend te hebben. Dankzij deze nieuwe 
onderzoekscommissie kunnen we in alle 
transparantie antwoorden bieden aan de slachtoffers 
van seksueel misbruik in de kerk, want zij hebben 
het recht te weten of er inmenging in die 
gerechtelijke procedure is geweest. 
 

17.06  Khalil Aouasti (PS): Je salue le travail 

effectué sous la précédente législature, notamment 
par mon ancien collègue M. Senesael.  
 
Une recommandation plaide pour poursuivre le 
travail dans une nouvelle commission d'enquête. Le 
rapport du CSJ pointe des dysfonctionnements dans 
l'Opération Calice.  
 
Mon groupe est fier de cosigner ce texte. Nous 
pourrons ainsi apporter des réponses, en toute 
transparence, aux victimes d'abus sexuels dans 
l'Église, qui doivent savoir s'il y a eu ingérence dans 
cette procédure judiciaire.  
 

17.07  Jinnih Beels (Vooruit): Vooruit steunt het 

voorstel om een nieuwe parlementaire 
onderzoekscommissie op te richten om de 
essentiële vragen verder uit te klaren. Onze 
samenleving en de slachtoffers verdienen immers 
duidelijke antwoorden. Het rapport van de HRJ 
bracht disfuncties aan het licht. We moeten dan ook 
de onderste steen bovenhalen, zodat we begrijpen 
wat er mis is gegaan en hoe we zulke zaken in de 
toekomst kunnen vermijden. Kortom, als 
volksvertegenwoordigers moeten we strijden voor de 
slachtoffers, die al zo lang op erkenning en 
gerechtigheid wachten. 
 

17.07  Jinnih Beels (Vooruit): Vooruit soutient la 

proposition visant à instituer une nouvelle 
commission d'enquête parlementaire pour clarifier 
davantage les questions essentielles. En effet, notre 
société et les victimes méritent des réponses claires. 
Le rapport du CSJ a révélé des dysfonctionnements. 
Nous devons donc faire toute la lumière sur ces 
problèmes, afin de les comprendre et de trouver les 
moyens d'éviter que de tels faits se reproduisent à 
l'avenir. Bref, en tant que députés, nous devons 
nous battre pour les victimes, qui attendent 
reconnaissance et justice depuis si longtemps. 
 

17.08  Leentje Grillaert (cd&v): De strijd tegen 

seksueel misbruik wordt al lang gevoerd, maar we 
moeten alert blijven en blijven zoeken naar geschikte 
maatregelen. De vorige parlementaire 
onderzoekscommissie heeft in alle sereniteit grondig 
onderzoek gevoerd en verschillende aanbevelingen 
gedaan, onder meer over de opvang van de 
slachtoffers.  
 

17.08  Leentje Grillaert (cd&v): La lutte contre les 

abus sexuels est menée depuis longtemps, mais 
nous devons rester vigilants et continuer à chercher 
des mesures appropriées. La commission d'enquête 
parlementaire précédente a mené une enquête 
approfondie en toute sérénité et formulé différentes 
recommandations, notamment en ce qui concerne 
l'accueil des victimes. 
 

Er werden binnen justitie stappen gezet om beter 
met seksueel geweld om te gaan, maar het verslag 
van de HRJ maakt duidelijk dat bepaalde werkwijzen 
nog steeds een correcte en efficiënte aanpak 
verhinderen. 
 
We moeten nagaan waar het verkeerd is gelopen, 

Même si des mesures ont été prises dans le monde 
judiciaire en vue de mieux réagir aux cas de 
violences sexuelles, le CSJ indique clairement que 
certaines méthodes constituent encore un frein à 
une approche correcte et efficace. 
 
Nous devons examiner les dysfonctionnements, 
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onder andere wat de duur van het onderzoek, de 
gebrekkige communicatie en onderlinge 
strubbelingen betreft. Vervolgens moeten we daar 
het juiste gevolg aan geven. Wij steunen het 
wetsvoorstel en hopen de werkzaamheden spoedig 
te kunnen aanvatten.  
 
 
De voorzitter: Ik feliciteer u met uw maidenspeech. 
(Applaus) 
 

notamment en ce qui concerne la durée de 
l'enquête, le manque de communication et les 
dissensions qui ont pu apparaître entre certains 
acteurs. Nous devrons ensuite prendre les initiatives 
appropriées. Nous soutenons cette proposition de loi 
et espérons que les travaux pourront débuter 
rapidement. 
 
Le président: Je vous félicite pour cette première 
intervention. (Applaudissements) 
 

17.09  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Op het 

einde van onze werkzaamheden tijdens de vorige 
zittingsperiode werd een belangrijk onderzoek van 
de HRJ bekend, waarin tal van disfuncties werden 
opgelijst. Een nieuwe onderzoekscommissie moet 
het onderzoek kunnen voortzetten. Het rapport raakt 
immers aan de essentie van de rechtsstaat, namelijk 
een onafhankelijke justitie. We steunen het voorstel 
met enthousiasme.  
 

17.09  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Une 

importante enquête du CSJ, qui a permis de mettre 
en lumière de nombreux dysfonctionnements, a été 
présentée à la fin de nos travaux lors de la 
précédente législature. Une nouvelle commission 
d'enquête sera chargée de poursuivre le travail. Le 
rapport touche en effet à l'essence de l'État de droit, 
à savoir l'existence d'un pouvoir judiciaire 
indépendant. Nous soutenons cette proposition avec 
enthousiasme. 
 

17.10  Irina De Knop (Open Vld): Door de 

ontbinding van de Kamer was er geen tijd meer voor 
hoorzittingen en het onderzoek naar Operatie Kelk. 
Het is cruciaal dat het Parlement de werkzaamheden 
kan hervatten. De bevolking verwacht van de Kamer 
dat elke mogelijke twijfel over beïnvloeding wordt 
weggenomen. Zij moet vertrouwen kunnen hebben 
in de integriteit van het onderzoek en de uiteindelijke 
gerechtelijke beslissingen. In het bijzonder 
verdienen de slachtoffers van deze feiten erkenning. 
 
Wij hebben twee kanttekeningen. Net als de vorige 
onderzoekscommissie zal ook deze uit 13 effectieve 
leden bestaan, maar er wordt afgestapt van de regel 
elke fractie die vertegenwoordigd is in de vaste 
commissies in de onderzoekscommissie te laten 
zetelen. Daardoor zal onze fractie enkel met een 
raadgevend lid in de commissie vertegenwoordigd 
zijn. We roepen op om daarvan geen precedent te 
maken voor toekomstige onderzoekscommissies. 
 

17.10  Irina De Knop (Open Vld): En raison de la 

dissolution de la Chambre, le temps a manqué pour 
organiser davantage d'auditions et poursuivre 
l'enquête sur l'Opération Calice. Il est essentiel que 
le Parlement puisse reprendre ses travaux. La 
population attend de la Chambre que toute suspicion 
potentielle d'influence soit levée. Elle doit pouvoir 
avoir confiance dans l'intégrité de l'enquête et les 
décisions judiciaires finales. Les victimes de ces faits 
en particulier méritent de la reconnaissance. 
 
Nous avons deux observations à formuler. Tout 
comme la commission d'enquête précédente, la 
nouvelle commission se composera de 13 membres 
effectifs, mais la règle selon laquelle chaque groupe 
représenté au sein des commissions permanentes 
siège au sein de la commission d'enquête est 
abandonnée. De ce fait, notre groupe ne sera 
représenté au sein de cette commission que par un 
membre consultatif. Nous appelons à ne pas créer 
de précédent pour les commissions d'enquête à 
venir. 
 

Bovendien moeten we omzichtig te werk gaan 
zolang er geen uitspraak is in het dossier. Ons 
onderzoek naar het onderzoek mag het feitelijke 
gerechtelijk onderzoek niet hinderen en mag er 
zeker niet toe leiden dat eventuele schuldigen door 
een systeem- of procedurefout vrijuit zouden gaan.  
 

De plus, nous devrons agir avec circonspection tant 
qu'aucun jugement n'aura été rendu dans ce 
dossier. Notre enquête sur l'enquête ne peut pas 
porter préjudice à l'enquête judiciaire proprement 
dite et, encore moins, avoir pour effet que 
d'éventuels coupables soient acquittés en raison 
d'un dysfonctionnement du système ou d'un vice de 
procédure. 
 

17.11  Barbara Pas (VB): Wij zullen het voorstel 

uiteraard steunen, maar ik wil een kanttekening 
maken bij de eerste kanttekening van mevrouw De 
Knop. In de periode 2014-2019 mocht een niet-

17.11  Barbara Pas (VB): Nous soutiendrons bien 

entendu la proposition, mais je voudrais formuler 
une observation concernant la première remarque 
de Mme De Knop. Durant la période 2014-2019, un 
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erkende fractie, ondanks ons aandringen, helemaal 
niet deelnemen aan de werkzaamheden van de 
onderzoekscommissie over de aanslagen. Ik ben 
dus blij met het voortschrijdend inzicht en hoop dat 
dit in de toekomst consequent en blijvend wordt 
toegepast. Het systeem-D’Hondt is een 
democratisch systeem, met voor de ene wat meer 
vertegenwoordiging en voor de andere alleen een 
raadgevende stem.  
 

groupe non reconnu n'a pas été autorisé à participer 
aux travaux de la commission d'enquête sur les 
attentats, en dépit de notre insistance. Je suis donc 
heureuse de constater que les mentalités ont évolué 
et j'espère que cette attitude se poursuivra 
systématiquement à l'avenir. Le système D'Hondt 
est démocratique, certains disposant d'une 
représentation un peu plus importante et d'autres, 
uniquement une voix consultative.  
 

De voorzitter: De algemene bespreking is gesloten. 
 

Le président: La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (228/3) 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (228/3) 
 

Het voorstel telt 8 artikelen. 
 

La proposition compte 8 articles. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

De artikelen 1 tot 8 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 à 8 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

18 Benoeming van bijzondere commissies en van 

adviescomités 
 

18 Nomination de commissions spéciales et de 

comités d’avis 
 

Wij moeten overgaan tot de benoeming van 
bijzondere commissies en van adviescomités. 
 

Nous devons procéder à la nomination de 
commissions spéciales et de comités d’avis.  
 

Daar het aantal kandidaturen overeenstemt met het 
aantal te begeven plaatsen, verklaar ik de 
voorgedragen kandidaten verkozen overeenkomstig 
artikel 157, nr. 6, van het Reglement. 
 

Étant donné que le nombre de candidatures 
correspond au nombre de places à pourvoir, je 
proclame les candidats présentés élus en 
application de l'article 157, n° 6, du Règlement. 
 

De namen en de samenstelling van de commissies 
en adviescomités zullen worden gepubliceerd in het 
Integraal Verslag. 
 

Les noms et la composition des commissions et des 
comités d'avis seront publiés dans le Compte Rendu 
Intégral. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

19 Parlementen – Wettig- en voltalligverklaring 

 

19 Parlements – Constitution 

 
Brengen ons ter kennis dat zij ter vergadering van 
die dag voor wettig en voltallig verklaard zijn. 
- bij brief van 16 september 2024: het Brussels 
Hoofdstedelijk Parlement  
- bij brief van 17 september 2024: de Verenigde 
Vergadering van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie 
 

Nous font connaître qu'ils se sont constitués en leurs 
séances de ce jour. 
- par lettre du 16 septembre 2024: le Parlement de 
la Région de Bruxelles-Capitale  
- par lettre du 17 septembre 2024: l’Assemblée 
réunie de la Commission communautaire commune 
 

20 Federaal Instituut voor de bescherming en de 

bevordering van de rechten van de mens – 

20 Institut fédéral pour la protection et la 

promotion des droits humains – Remplacement 
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Vervanging van een Franstalig, vrouwelijk 
plaatsvervangend lid 
 

d'un membre suppléant francophone de sexe 
féminin 
 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 
vergadering van 18 juli 2024 verscheen in het 
Belgisch Staatsblad van 19 augustus 2024 een 
oproep tot kandidaten voor het mandaat van 
Franstalig, vrouwelijk, plaatsvervangend lid voor de 
raad van bestuur van het Federaal Instituut voor de 
bescherming en de bevordering van de rechten van 
de mens (FIRM). 
 

Conformément à la décision de la séance plénière 
du 18 juillet 2024, un appel à candidats a été publié 
au Moniteur belge du 19 août 2024 pour le mandat 
de membre suppléant francophone de sexe féminin 
du conseil d'administration de l’Institut fédéral pour 
la protection et la promotion des droits humains 
(IFDH). 
 

De kandidaturen zullen worden verzonden naar de 
politieke fracties om de kandidaten te horen in de 
commissie voor Justitie. 
 

Les candidatures seront envoyées aux groupes 
politiques afin d’auditionner les candidats en 
commission de la Justice. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

21 Comité P – Benoeming van een 

Nederlandstalig plaatsvervangend lid – 
Kandidaturen 
 

21 Comité P – Nomination d’un membre 

suppléant néerlandophone – Candidatures 
 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 
vergadering van 18 juli 2024 verscheen in het 
Belgisch Staatsblad van 26 juli 2024 een tweede 
oproep tot kandidaten voor een mandaat van 
Nederlandstalig, plaatsvervangend lid van het 
Comité P. 
 

Conformément à la décision de la séance plénière 
du 18 juillet 2024, un deuxième appel à candidats a 
été publié au Moniteur belge du 26 juillet 2024 pour 
un mandat de membre suppléant néerlandophone 
du Comité P. 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 25 september 2024 stel ik u voor de 
kandidatuur van mevrouw Ariane Braccio aan de 
politieke fracties te bezorgen. Zodra 
mevrouw Braccio over de verlenging van haar 
veiligheidsmachtiging beschikt, zal zij door de 
bijzondere commissie belast met de Parlementaire 
Begeleiding van het Vast Comité P en het Vast 
Comité I worden gehoord. 
 

Conformément à l’avis de la Conférence des 
présidents du 25 septembre 2024, je vous propose 
de transmettre le curriculum vitae de Mme Ariane 
Braccio aux groupes politiques. La commission 
spéciale chargée de l'Accompagnement 
parlementaire du Comité permanent P et du Comité 
permanent R procédera à l'audition de Mme Braccio 
dès qu’elle sera en possession de la prolongation de 
son habilitation de sécurité. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d’observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

22 Inoverwegingnemingen  

 

22 Prises en considération 

 
In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 
voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 
gevraagd. 
 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour qui 
vous a été distribué de la liste des propositions dont 
la prise en considération est demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. 
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
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Urgentieverzoek 
 
De heer De Smet vraagt de urgentie voor het 
wetsvoorstel nr. 270/1 teneinde vrijwillige 
zwangerschapsafbreking niet langer strafbaar te 
stellen en de uitvoeringsvoorwaarden ervan te 
versoepelen. 
 

Demande d'urgence 
 
M. De Smet demande l'urgence pour la proposition 
de loi n° 270/1 visant à dépénaliser l'interruption 
volontaire de grossesse et à assouplir les conditions 
pour y recourir. 
 

22.01  François De Smet (DéFI): Het wetsvoorstel 

om abortus uit het strafrecht te halen en de 
voorwaarden ervan te versoepelen blijft urgent. 
Honderden vrouwen laten abortussen uitvoeren in 
het buitenland door de restrictieve wachttijd voor 
abortussen die in ons land geldt. Abortus is een 
medische handeling, die niet bestraft mag worden. 
Een behoudsgezinde minderheid wil deze 
hervorming dwarsbomen. 
 
In een periode van lopende zaken wordt dit 
Parlement aan banden gelegd, waar het er vroeger 
een gezonde democratische praktijk op nahield als 
er geen regering was. De huidige toestand tart elke 
verbeelding: we ondervinden de nadelen van een 
nog onbestaande meerderheid, waarbij niet 
iedereen naar eigen goeddunken kan stemmen. Dit 
is geen spelletje. Tegen de partijen van de 
toekomstige arizonacoalitie, die elke vooruitgang op 
dat vlak willen blokkeren, wil ik zeggen dat vijf heel 
uiteenlopende partijen zich hier niettemin achter 
eenzelfde hervorming scharen. Hebben jullie niet de 
indruk dat jullie in het verkeerde kamp zitten? 

 

22.01  François De Smet (DéFI): L'urgence 

demeure concernant la proposition de loi visant à 
dépénaliser l'IVG et à assouplir les conditions pour y 
recourir. Des centaines de femmes se font avorter à 
l'étranger en raison du délai restrictif pour procéder 
à l'IVG en Belgique. L'IVG est un acte médical, qui 
ne peut être pénalisé. Une minorité conservatrice 
entend empêcher la réforme d'aboutir.  
 
 
Ce Parlement en affaires courantes est cadenassé, 
alors que notre pratique démocratique en l'absence 
de gouvernement était saine par le passé. La 
situation est surréaliste: nous avons les 
inconvénients d'une majorité qui n'existe pas encore, 
tout le monde ne pouvant voter comme il l'entend. 
Ce n'est pas du jeu. Aux partis de la future Arizona 
qui souhaitent bloquer toute avancée sur ce sujet, je 
dirai que cinq partis très différents portent pourtant 
ici une même réforme. Ne vous sentez-vous pas du 
mauvais côté de la barrière?  
 

Ik veronderstel dat de MR en Les Engagés tegen de 
urgentie zullen stemmen. Ik roep de 
parlementsleden van die twee partijen ertoe op de 
gewetensvrijheid te hervinden waarmee zo dikwijls 
gezwaaid werd tijdens de verkiezingscampagne. 
Anders wordt het de veilige optie van de particratie. 
(Applaus) 
 

Je suppose que le MR et les Engagés voteront 
contre l'urgence. J'appelle les parlementaires de ces 
deux partis à se reconnecter à la liberté de 
conscience souvent invoquée en campagne 
électorale; à défaut, ils choisiront le confort de la 
particratie. (Applaudissements) 
 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 
 

23 Toespraak van de Kamervoorzitter naar 

aanleiding van het afscheid van de heer Alberik 
Goris, adjunct-griffier van de Kamer 
 

23 Discours du président de la Chambre à 

l’occasion du départ à la retraite de Monsieur 
Alberik Goris, greffier adjoint de la Chambre 
 

De voorzitter: Beste collega's, over enkele dagen 
nemen we afscheid – dat klinkt dramatischer dan het 
is – van onze adjunct-griffier, directeur-generaal van 
de Wetgevende Diensten, de heer Alberik Goris. 
Vandaag was het zijn laatste plenaire vergadering, 
waarin ik opnieuw een beroep heb kunnen doen op 
zijn ruime kennis en ervaring. Vandaar dit kort woord 
ter waardering. 
 
 
Voor ons gaat volgende week een nieuwe werkweek 
van start, maar voor de heer Goris betekent dit het 

Le président: Chers et chères collègues, dans les 
prochains jours, nous dirons adieu – ce qui est moins 
tragique qu'il n'y paraît – à notre greffier adjoint, 
directeur général des Services législatifs, Monsieur 
Alberik Goris. La séance d’aujourd’hui était sa 
dernière séance plénière, au cours de laquelle j'ai pu 
de nouveau faire appel à ses vastes connaissances 
et à sa grande expérience. Je tiens donc à dire 
quelques mots pour lui rendre hommage. 
 
La semaine prochaine sera juste une nouvelle 
semaine de travail pour nous mais pour Monsieur 
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einde van een carrière van 35 jaar. Dat betekent dat 
sommigen onder u nog niet geboren waren toen hij 
begon. Ik spijtig genoeg wel. 
 
 
Hij begon zijn loopbaan in de Kamer in 1989, als 
attaché bij de dienst Algemene Zaken. De oudere 
parlementsleden stuur ik bij deze graag op een 'trip 
down memory lane' door te vermelden dat wij ons 
situeren ten tijde van de regering-Martens VIII. Dat 
is lang geleden. 
 
Nu wil het toeval dat de regering-Martens VIII ook 
het beginpunt was van het indrukwekkende werk van 
Johny Vansevenant, die hier vele jaren verslag heeft 
uitgebracht van de werkzaamheden. Hij is hier 
vandaag trouwens ook aanwezig. Deze week heeft 
hij, zoals u weet, een turf uitgegeven. Zijn carrière 
begon tegelijk met die van de heer Goris. Dat is 
toeval, maar het is toch leuk dat even te vermelden, 
al is Martens VIII heel lang geleden. 
 
 
Van 1992 tot 1999 was de heer Goris adjunct-
adviseur bij de dienst Commissies. Vervolgens 
maakte hij de overstap naar de toen pas opgerichte 
juridische dienst. Daar was hij gedurende 14 jaar 
adjunct van de toenmalige directeur, de betreurde 
Marc Van der Hulst. In 2013 werd laatstgenoemde 
adjunct-griffier en kwam Alberik Goris aan het hoofd 
van de juridische dienst. Daar heeft hij de 
werkzaamheden van dit Huis heel actief 
ondersteund. 
 

Goris, elle marquera l'aboutissement d'une carrière 
de 35 ans. Cela signifie que certains d’entre vous, 
contrairement à moi, hélas, n’étaient pas encore nés 
lorsqu'il entama sa carrière à la Chambre.  
 
Il entama sa carrière à la Chambre en 1989 comme 
attaché au service des Affaires générales. Quant 
aux plus anciens, je les convie à une balade sur le 
boulevard des souvenirs: cela remonte en effet à 
l’époque du gouvernement Martens VIII. Autant dire 
que cela remonte à Mathusalem. 
 
Et le hasard veut que le gouvernement Martens VIII 
est également le point de départ de l’oeuvre tout à 
fait impressionnante de Johny Vansevenant, qui 
couvrit l’actualité parlementaire pendant de 
nombreuses années. Il est d’ailleurs parmi nous 
aujourd’hui. Comme vous le savez, il a publié cette 
semaine un pavé. M. Vansevenant entama sa 
carrière en même temps que M. Goris. C’est une 
coïncidence mais il était amusant de le mentionner, 
même si Martens VIII, c’était il y a si longtemps. 
 
Monsieur Goris fut conseiller adjoint au service des 
Commissions de 1992 à 1999. Puis il passa au 
service juridique, qui venait de voir le jour, où il fut 
pendant quatorze ans l’adjoint du directeur, le 
regretté Marc Van der Hulst, lequel devint greffier 
adjoint en 2013, ce qui permit à Alberik Goris de 
devenir directeur du service juridique au sein duquel 
il a soutenu très activement les travaux de cette 
Assemblée. 
 

In 2022 ten slotte volgde zijn benoeming tot adjunct-
griffier. Het hoogtepunt van zijn carrière kwam er 
afgelopen juli, mijn verkiezing tot voorzitter, wat hem 
de mogelijkheid heeft geboden in fijne 
omstandigheden zijn carrière af te sluiten. 
 

Enfin, en 2022, il fut nommé lui-même greffier 
adjoint. Il atteignit le sommet de sa carrière en juillet 
dernier, quand je fus élu président de la Chambre, 
ce qui lui offrit la possibilité de terminer sa carrière 
sous de bons auspices. 
 

De leden, de fractiemedewerkers en zijn collega’s-
ambtenaren kennen de heer Goris als een ernstige, 
plichtsgetrouwe 'civil servant', maar ook als een 
'travailleur de l’ombre', een harde maar bescheiden 
werker die liefst niet te veel in de belangstelling staat. 
Het tegenovergestelde van een politicus, zou een 
kwatong durven beweren. 
 
Met Alberik Goris verlaat ons een uitstekende jurist 
die unaniem gewaardeerd wordt om, onder meer, de 
nauwkeurigheid van zijn adviezen en zijn grondige 
kennis van de wetgevingstechniek. 
 
Maar wat sommigen onder ons misschien niet 
weten, is dat zijn interessesfeer veel verder reikt dan 
het strikt juridische. 
 

Les membres, les collaborateurs de groupe et ses 
collègues fonctionnaires ont toujours vu en lui un civil 
servant sérieux et dévoué, mais aussi un "travailleur 
de l’ombre", un bosseur modeste qui n’est pas 
volontiers dans la lumière. Bref, il est le contraire 
d’un politicien, diraient les mauvaises langues.  
 
 
Avec le départ d’Alberik Goris, nous perdons un 
excellent juriste qui est unanimement apprécié, entre 
autres pour la précision de ses avis et sa 
connaissance approfondie de la légistique formelle. 
 
Mais ce que certains ignorent peut-être, c’est qu’il 
s’intéresse à bien d’autres choses qu’au droit. 
 

In 1984, lang voor hij als werkstudent zijn master in En 1984, bien avant qu’il n’obtienne sa licence en 
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de rechten behaalde, studeerde hij af als klassiek 
filoloog aan de Gentse universiteit. U ziet dat 
klassiek filologen nog goed kunnen terechtkomen. 
 
 
Zijn eindverhandeling, zo leerde mij de catalogus 
van de universiteitsbibliotheek, ging over 
geestverschijningen in de Griekse tragedie. Er zat 
dus al iets in dat hem richting het Parlement heeft 
gedirigeerd. Geestverschijningen vinden ook hier 
plaats. Dat was vandaag misschien al het geval. 
 
 
Ooit vertrouwde de heer Goris een collega toe dat hij 
zich vooral een filoloog voelde en dat hij hoopte later 
nog tijd te hebben om zich opnieuw meer met talen 
en literatuur in te laten. Die tijd is nu gekomen. 
 
 
Mijnheer Goris, ik laat mij vertellen dat u hoopt 
voortaan iets vaker in Parijs te kunnen vertoeven. De 
lichtstad blijft mooi. Wat talen betreft, zult u daar 
zeker de nodige oefening hebben. 
 
In naam van onze assemblee dank ik u oprecht voor 
uw jarenlange toewijding en wens ik u veel cultureel 
genot en andere goede dingen toe in wat in het 
Frans weleens 'la troisième mi-temps' wordt 
genoemd! 
 
 
Mijnheer Goris, proficiat. 
 

droit tout en travaillant, il termina ses études de 
philologie classique à l’université de Gand. C'est la 
preuve que les diplômés en philologie classique 
finissent par arriver à bon port. 
 
Comme me l’a appris le catalogue de la bibliothèque 
de cette université, son mémoire de fin d’études 
traitait de l’apparition de spectres dans la tragédie 
grecque. Il était dès lors écrit dans les astres qu’il se 
retrouverait un jour au Parlement. En effet, les 
spectres, on en voit ici aussi, peut-être même qu'on 
en a vu aujourd'hui. 
 
Monsieur Goris confia un jour à l’un de ses collègues 
qu’il se sentait viscéralement philologue et qu’il 
espérait avoir encore assez de temps pour se 
replonger dans les langues et la littérature. Ce 
temps, vous en disposez dorénavant.   
 
Monsieur Goris, j'ai appris que vous espérez 
désormais pouvoir séjourner plus souvent à Paris, la 
belle Ville lumière. Vous ne manquerez pas d'y 
exercer vos talents linguistiques. 
 
Au nom de notre Assemblée, je vous remercie 
sincèrement du dévouement dont vous avez fait 
preuve pendant de si nombreuses années. Je vous 
souhaite plein de bonnes choses et surtout pléthore 
de délices culturels durant ce que l’on appelle parfois 
en français 'la troisième mi-temps'! 
 
Monsieur Goris, toutes mes félicitations. 
 

(Langdurig applaus van de staande vergadering) 
 

(Applaudissements nourris de l'Assemblée debout) 
 

Naamstemming 

 

Votes nominatifs 

 

24 Voorstel tot oprichting van een parlementaire 

onderzoekscommissie belast met het onderzoek 
naar mogelijke disfuncties in het strafrechtelijk 
onderzoek "Operatie Kelk" (228/3) 
 

24 Proposition visant à instituer une commission 

d'enquête parlementaire chargée d'enquêter sur 
d'éventuels dysfonctionnements dans le 
déroulement de l'enquête pénale baptisée 
"Opération Calice" (228/3) 
 

 

(Stemming/vote 1) 
Ja 122 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 122 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 1) 
Ja 122 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 122 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel unaniem 
aan.  
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
à l'unanimité.  
 

25 Oprichting en samenstelling van een 

parlementaire onderzoekscommissie 
 

25 Constitution et composition d’une 

commission d'enquête parlementaire 
 

Ik stel u voor de parlementaire Je vous propose de procéder à la constitution de la 
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onderzoekscommissie belast met het onderzoek 
naar mogelijke disfuncties in het strafrechtelijk 
onderzoek "Operatie Kelk" op te richten.  
 

commission d'enquête parlementaire chargée 
d'enquêter sur d’éventuels dysfonctionnements 
dans le déroulement de l’enquête pénale baptisée 
"Opération Calice". 
 

Het voorstel tot oprichting van deze commissie 
(DOC 56-0228/3) werd zonet aangenomen door de 
plenaire vergadering. 
 

La proposition visant à instituer cette commission 
(DOC 56-0228/3) vient d’être adoptée par la séance 
plénière. 
 

Artikel 5 van het voorstel tot oprichting bepaalt: "De 
commissie bestaat uit dertien leden en evenveel 
plaatsvervangers, die de Kamer van 
volksvertegenwoordigers onder haar leden aanwijst 
volgens de regel van de evenredige 
vertegenwoordiging van de politieke fracties. De 
overige politieke fracties kunnen elk een lid 
aanwijzen dat zal deelnemen, zonder stemrecht, aan 
de werkzaamheden van de commissie." 
 

L’article 5 de la proposition dispose que "La 
commission se compose de treize membres et 
d’autant de suppléants, que la Chambre des 
représentants désigne en son sein conformément à 
la règle de la représentation proportionnelle des 
groupes politiques. Chacun des autres groupes 
politiques peut désigner un membre qui participera 
aux travaux de la commission sans droit de vote." 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus wordt besloten. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

26 Goedkeuring van de agenda 

 

26 Adoption de l’ordre du jour 

 
Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van volgende week. 
 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 
jour de la séance de la semaine prochaine. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 17.27 uur. 
Volgende vergadering donderdag 3 oktober 2024 
om 14.15 uur. 
 

La séance est levée à 17 h 27. Prochaine séance le 
jeudi 3 octobre 2024 à 14 h 15. 
 

 


